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rNuestrct América-- —
Independentista boricuahabla desde un calabozo yanqui

Por Orlando González Claudio

[A continuación publicamos un mensaje de un independentista puer
torriqueño que por sus ideas políticas permanece encarcelado en Esta
dos Unidos. El mensaje apareció en la edición del 7 al 13 de marzo de
Claridad, semanario del Partido Socialista Puertorriqueño.

[Orlando González Claudio es uno de los once independentistas que
fueron detenidos en Puerto Rico el pasado 30 de agosto en una masiva
redada por cientos de agentes del FBI norteamericano. El mismo día
fueron arrestados otros dos independentistas: una en México y otro en
Texas, Estados Unidos. Luego, el 21 de marzo, el gobierno estaduni
dense arrestó a tres activistas más: José Maldonado, abogado y director
legal del Instituto Puertorriqueño para los Derechos Humanos; el ar
queólogo y mecánico Antonio Camacho Negrón; y el abogado norte
americano Paul Weinberg* residenteen NorthHampton, Massachusetts.
Estos independentistas —que en su mayoría siguen encarcelados sin de
recho a fianza— han sido tachados de "terroristas" por el gobierno
norteamericano —desde luego, sin darse la más mínima prueba para sus
acusaciones—.

[Hay que denunciar enérgicamente estas detenciones y falsas acusa
ciones, que atentan no sólo contra el movimiento independentista puer
torriqueño, sino contra los derechos democráticos de todo el pueblo tra
bajador.

[Pueden enviarse mensajes solidarios a este patriota boricua a la si
guiente dirección: No. 03173-069, 9-S, Metropolitan Correctional Cen-
ter, 150\Park Row, Nueva York, N.Y. 10007.]

El que escribe estas líneas es uno de los puertorriqueños que el 30 de
agosto fue secuestrado en Puerto Rico y encarcelado en Estados Unidos.
Al igual que los restantes doce independentistas, creo en la independen
cia de mi patria, Puerto Rico.

El 30 de agosto, de madrugada, se presentaron a mi propiedad y tum
baron la puerta de mi casa las fuerzas terroristas del gobierno de Estados
Unidos. El FBI —una de esas fuerzas terroristas— vestidos como mar

cianos, amenazaron a mi familia de muerte, apuntándoles con sus rifles
automáticos, a mi esposa Aida y a mis hijos. Se apoderaron de la casa y
sacaron a toda mi familia, y a mí me llevaron arrestado. En todo el pro
ceso, no hubo órdenes de arresto ni de allanamiento, porque según ellos,
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no necesitaban nada.

Pasado los arrestos y estando en el proceso judicial, los agentes del te
rrorismo y su corte terrorista en Puerto Rico se burlaron de los más ele
mentales procesos judiciales. Nos secuestraron y nos llevaron a Hart
ford, Connecticut. En el tribunal de Hartford empieza la vista de fianza.
En éste, el testigo terrorista del FBI testifica que en los dos años de se
guimiento minucioso, no me ha visto cometiendo delito alguno y por
eso no me pueden detectar antes. El testigo terrorista dice además que en
ciertas grabaciones se identifican conversaciones relacionadas con lo
que ellos acusan. Dice el terrorista que un testigo del terrorismo me
identifica con un apodo y unos supuestos hechos.

El supuesto testigo está convicto por drogas, asesinato y fraude. No
sotros los puertorriqueños conocemos esa clase de testigos: el llamado
"negro Tanco?' es uno de ellos.

En la vista de fianza, el juez le cree todo al terrorista y me niega la
fianza, argumentando "peligrosidad a la comunidad". La comunidad
que me conoce testifica, personalmente y a través de declaraciones jura
das. Mi compadre testifica sobre mi comportamiento en la comunidad.
Ese testimonio es el que tiene valor para mí, el de mi pueblo.

Orden de allanamiento, orden de arresto, privacidad del hogar y en
las conversaciones telefónicas, derecho a la fianza, son garantías ciuda
danas que cualquier gobierno democrático tiene que garantizar a su ciu
dadanía.

En el supuesto "Pacto" de 1952 entre el pueblo de Puerto Rico y el
pueblo de Estados Unidos, se aprobó la Constitución del llamado Estado
Libre Asociado, que entre otras cosas garantiza los derechos ciudadanos
arribamencionados, no siendo aprobados otros derechos que son los que
verdaderamente le dan validez a ésta y que constituyen los derechos de
un pueblo libre (no fueron aprobados por el gobierno de Estados Uni
dos).

Consciente de lo que es el imperialismo, denuncio lo que ellos llaman
"libre determinación" como un fraude y una falsedad. Los que creen en
ella tienen la obligación de que se respete la llamada constitución del
"Estado Libre Asociado" y que se pare el terrorismo del gobierno de Es
tados Unidos de América.

Soy fiel creyente en una Patria Libre y Democrática. La constitución
de ella tiene que garantizar esos derechos y otros que son los que verda
deramente hacen un pueblo libre. "Ese es el caso". Por una patria libre
y respetuosos de los derechos democráticos del pueblo. D

Cierre de la edición: 15 de abril de 1986

ESTADOS UNIDOS 5

6

7

10

NICARAGUA 14

17

HAITÍ 11

COREA DEL SUR 18

SUDÁFRICA 19

FILIPINAS 24

ANÁLISIS 13

DOCUMENTO 20

LIBROS 21

Estudiantes protestan contra el apartheid, sufren ataque policial

Obrera paraalcaldesa de Newark—Por Shirley Peña y Chris Brandlon

Policía reprime huelguistas de Hormel—PorAndrea González y Paco Sánchez

Por qué el aborto es un derecho básico—Por Pat Grogan

Se profundiza la reforma agraria

Entrevista con Daniel Núñez

Discurso de Víctor Tirado

Florece la vida política para el pueblo—Por Margaret Jayko

Miles de personas protestan contra la dictadura de Chun

Crecen las luchas del pueblo negro—Por Fred Feldman

Aquino declara régimen provisional—Por Harry Ring

Fracasa el juicio difamatorio contra Bulgaria y sus aliados

El Congreso Nacional Africano explica laCartade laLibertad
Cosméticos y la explotación de la mujer—Por Evelyn Reed

PERSPECTIVA MUNDIAL, 408 West Street, Nueva York, N.Y. 10Q14. Corresponsales en
Nicaragua: Héctor Camón,CindyJaquith, Harvey McArthur, Apartado 2222,Managua. Publicada
en Nueva York un lunes sí y otro no. Director: Martín Koppel. Circulación: Lee Martindale. Comité
de redacción: Andrea González, Selva Nebbia, Francisco Picado y Paco Sánchez. Los artículos
firmados representan las opiniones de los autores y no necesariamente las de Perspectiva
Mundial.

SUSCRIPCIONES: 16 dólares por un año; solicita información sobre tarifas de correo aéreo. Si
cambias de dirección avísanos con cinco semanas de anticipación, enviando una de las etiquetas
con tu direcciónantigua de alguno de los sobres en que te hemos mandado Perspectiva Mundial.

PERSPECTIVA MUNDIAL (ISSN 0164-3169), Voi. 10, No. 8, April 28, 1986.
Published every other Monday except once in August and once in December by the 408 Printing

and PublishingCorporation,408 West Street, New York, N.Y. 10014. Second-class postage paid át
New York, N.Y. POSTMASTER: Send address changos to Perspectiva Mundial,408 West Street,
New York, N.Y. 10014.

SUBSCRIPTIONS: $16 a year. Write forairmailrates. Subscription requests, change of address,
and all other correspondence should be addressed to Perspectiva Mundial, 408 West Street, New
York, N.Y. 10014. Telephone, Business Office: (212) 929-6933.

Articles from Perspectiva Mundial may be reproduced citing the source.

Perspectiva Mundial



ANÁLISIS

Nicaragua tiene derecho a vivir en paz
Hay que protestar contra la escalada de la guerra mercenaria de EU

Por Martín Koppel

El &ob\erao de Estados Unidos está dando
nuevos y graves pasos en la participación di
recta de sus fuerzas en la guerra mercenaria
contra Nicaragua.

A finales de marzo, por primera vez desde
que empezó a orquestar la guerra contra Nica
ragua, Estados Unidos involucró abiertamente
sus fuerzas en acciones militares, junto con
tropas hondurenas, en apoyo a los contrarrevo
lucionarios nicaragüenses. Ahora, la adminis
tración Reagan está buscando el uso de Boinas
Verdes para entrenar a los contras en Hondu
ras, El Salvador y en bases militares en Esta
dos Unidos.

Mientras tanto, al cierre de nuestra edición,
el Congreso norteamericano se aprestaba a
aprobar una fórmula final para el financia-
miento militar de los contras.

De aprobarse los fondos que Reagan pidió
ante el Congreso, los asesores norteamericanos
en Honduras empezarán a enseñarles a los
mercenarios a usar los proyectiles antiaéreos
Stinger, que serán provistos por el Pentágono.
Éstaes la misma arma supermoderna queRea
gan ha decidido entregar a los contrarrevolu
cionarios angolanos y afganos.

Toda esta escalada guerrerista de Washing
ton contra Nicaragua debe ser repudiada rotun
damente. Debemos defender el derecho del

pueblo nicaragüense a vivir en paz, sin inter
vención norteamericana.

Vietnamización de la guerra
En una entrevista con la televisión sandinis-

ta el 8 de abril, el presidente nicaragüense Da
niel Ortega señaló que Washington está cons
truyendo "un sexto ejército" en Centroaméri-
ca, junto con los de Honduras, El Salvador,
Guatemala, Nicaragua y Costa Rica. El sexto
ejército es la fuerza mercenaria dirigida por el
gobierno de Estados Unidos que lanza sus ata
ques a Nicaragua desde sus bases en Hondu
ras.

El presidente nicaragüense condenó la "viet
namización" de la guerra contrarrevoluciona
ria por parte de Washington.

"Los Estados Unidos partieron en la política
de vietnamización utilizando en primer lugar
las fuerzas mercenarias —dijo Ortega—. Pero
no lograron provocar el derrumbe de la revolu
ción. Por el contrario, están siendo derrotados
por el pueblo nicaragüense.

"Entonces, los Estados Unidos están pasan
do a una nueva fase, que es la de involucrar los
medios de guerra que tienen en Hondu
ras— los helicópteros, sus oficiales de la fuer
za aérea— en el apoyo a las fuerzas mercena
rias. Y además, el presidente Reagan ya está
solicitando la autorización para que asesores
militares norteamericanos vayan allá en territo-
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Soldados yanquis durante la construcción de pista aérea en Honduras.

rio hondureno a entrenar a las fuerzas merce

narias".

Esto, dijo, es "un paso en el proceso de in
tervención masiva de las fuerzas norteamerica

nas" contra Nicaragua.
Para encubrir su creciente involucramiento

directo, Washingtonestá tratando de hacer que
tropas hondurenas entren en un conflicto con
tropas nicaragüenses, de modo que parezca
que la confrontación real es entre estos dos
países, en vez del conflicto entre Washington
y Nicaragua.

El intento más reciente se dio a finales de

marzo, después de que tropas sandinistas ata
caron exitosamente varias bases importantes
de los contras en Honduras.

"Cuando estábamos derrotando las fuerzas

mercenarias", dijo Ortega, "cuando estábamos
golpeando sus principales campamentos, los
Estados Unidos presionaron a Honduras para
que lanzara sus tropas en contra de Nicaragua y
en defensa de las fuerzas mercenarias. Y lan

zaron una campaña de que 'Nicaragua está in
vadiendo a Honduras', para que se justificara
la acción hondurena y la participación de [las
fuerzas de] los Estados Unidos también en su
supuesto apoyo a Honduras".

La Casa Blanca inmediatamente envió a

Honduras 20 millones de dólares en ayuda mi
litar de "emergencia". Como parte de este en
vío, entregó a los contras algunos de los pertre
chos militares que Reagan había pedido al
Congreso para los mercenarios.

Catorce helicópteros norteamericanos, con
50 pilotos y tripulantes norteamericanos, trans
portaron a 700 tropas hondurenas a posiciones
cerca de la frontera con Nicaragua. El Pentá
gono prometió seguir transportando arma
mentos, municiones y alimentos mientras per
manecieran las tropas hondurenas en esa re
gión.

Burdas mentiras contra Nicaragua
Washington se valió de burdas mentiras para

justificar su escalada militar. Pero el invento
de la "invasión" nicaragüense de Honduras se
desmoronó rápidamente. Todos los hechos de
muestran que Nicaragua, ante las invasiones
repetidas de su territorio por fuerzas contrarre
volucionarias que están acampadas en Hondu
ras a pocos kilómetros de la frontera, defendió
su soberanía desarticulando estos campamen
tos mercenarios.

Esto no es nada nuevo. Tropas sandinistas
han perseguido a los contras invasores a través
de la frontera en cientos de ocasiones, sin que
los gobiernos de Honduras y Estados Unidos
hayan armado un escándalo.

Lejos de ser un "estado agresor", según lo
calificó la administración Reagan, Nicaragua
se defiende de la agresión que le ha impuesto
Washington. Desde hace cinco años, los mer
cenarios de la CÍA han estado invadiendo a Ni

caragua. Comandados por ex jefes de la Guar
dia Nacional del finado dictador Anastasio So-

moza, estos matones han arrasado y saqueado
pueblos nicaragüenses, asesinando, mutilando
y violando a gran número de ciudadanos nica
ragüenses. Esta agresión ha causado la muerte
de casi 14 mil nicaragüenses, así como enor
mes destrozos materiales.

Washington además mantiene una gigantes
ca y amenazadora presencia militar cerca de
Nicaragua. Bajo el pretexto de maniobras mili
tares casi permanentes en Honduras, el Pentá
gono ya ha construido 14 bases militares.
También ha construido o mejorado ocho pistas
aéreas. Actualmente construye una pista aérea
a 25 kilómetros de la frontera con Nicaragua.

En el momento mismo en que Reagan ponía
el grito en el cielo sobre la invasión ficticia por
parte de Nicaragua, Washington realizaba ma
niobras con 4500 tropas.

El desplazamiento de las tropas hondurenas
a la frontera nicaragüense no fue simplemente
un ensayo provocador. Fue un acto militar que
podría haber iniciado un combate entre las tro
pas hondurenas y norteamericanas, y las fuer-



zas sandinistas. Demuestra claramente que la
dinámica ineludible de la guerra mercenaria
promovida por Washington —si continúa in
crementándose— involucrará a otros países
centroamericanos y a soldados norteamerica
nos.

El presidente Ortega señaló que "si involu
cran asesores militares norteamericanos o heli

cópteros norteamericanos, o lo que sea, en
apoyo a las fuerzas mercenarias, pues estarán
corriendo los mismos riesgos que corren las
fuerzas mercenarias".

La guerra mercenaria, puntualizó el presi
dente nicaragüense, es "una amenaza para la
estabilidad de Honduras, una amenaza para
Nicaragua, y una amenaza para la región cen
troamericana". Esta amenaza preocupa a mu
chos dirigentes y políticos hondurenos. Por
eso el gobierno de Honduras no reconoció pú
blicamente la "invasión" sandinista ni anunció

su pedido de ayuda de emergencia sino al cabo
de unos días, bajo intensas presiones norte
americanas.

El incidente fronterizo ocurrió poco después
de que la Cámara de Representantes norteame
ricana rechazara el pedido de Reagan de 100
millones en ayuda militar para los contras, y
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poco antes de que el Senado aprobara una pro
puesta similar.

El derecho de Nicaragua de existir
El debate en el Congreso refleja el hecho de

que hoy día tanto demócratas como republica
nos no aceptan la existencia del gobierno san
dinista y piensan que éste debe ser cambiado o
derrocado.

El presidente nicaragüense expresó que el
propio debate en el Congreso era "ilegal e in
moral". Los congresistas de Estados Unidos,
señaló, debatían la mejor manera de destruir la
revolución nicaragüense.

No se escucha una voz en el Congreso que
afirme claramenteque el gobierno nicaragüen
se tiene el derecho de existir, por más desa
cuerdos que tenga Washington con su política.

Aunque el gobierno de Estados Unidos tiene
divergencias fundamentales con los gobiernos
de la Unión Soviética, China y Cuba, se ha vis
to obligado a aceptar su existencia y actual
mente no se esfuerza por derrocarlos. Y esto es
una victoria que los pueblos de esos países ga
naron gracias a sus luchas.

El pueblo de Nicaraguano hace más que lu
char por el mismo derecho a la coexistencia pa
cífica con países cuyos gobiernos se oponen a

Las publicaciones socialistas
dependen del apoyo de lectores

Por Francisco Picado

Hace poco, durante un evento de solidaridad
con Centroamérica en la universidad Columbia

en Nueva York, le ofrecí un ejemplar de Pers
pectiva Mundial a un compañero activista de un
comité de solidaridad con El Salvador. Él me
dijo: "¿Y de dónde sacan dinero ustedes para
todo esto?".

Todo lector de nuestra revista debe hacerse

la misma pregunta, porque el esfuerzo que re
quiere la impresión y difusión de las publica
ciones socialistas es una lucha constante.

Puede decirse con seguridad que ninguna de
las 60 familias ricas que controlan la economía
y el gobierno de Estados Unidos tienen el me
nor interésen financiar nuestraspublicaciones.
Nuestra única fuente de recursos proviene de
los sectores de esta sociedad cuyos intereses se
ven representados en esta revista: obreros, es
tudiantes, agricultores, desempleados, en fin,
los sectores productores y oprimidos de esta
sociedad.

Del 15 de marzo al 10 de mayo nos hemos
propuesto recaudar 100 mil dólares para man
tener y expandir las publicaciones socialistas,
entre ellas Perspectiva Mundial y nuestra pu
blicación hermana en inglés, el Militant.

Los cimientos y la organización de este Fon
do de Publicaciones Socialistas proviene de los
distribuidores de estos periódicos, sobre todo
de los miembros y simpatizantes del Partido
Socialista de los Trabajadores (PST) y de la
Alianza de la Juventud Socialista.

Miembros socialistas del sindicato de la in

dustria automotriz UAW discutieron su parti

cipación en este fondo. Hasta ahora 22 de ellos
se han comprometido a contribuir 5 373 dóla
res. Dos de estos obreros que trabajan en la fá
brica de la General Dynamics en Nueva Jersey
decidieron adoptar una meta de 500 dólares.
Cien de estos 500 dólares los piensan recaudar
con donaciones de sus compañeros de trabajo.

Pamela Burchett, miembro del sindicato de
lacostura ILGWU enLosÁngeles, California,
explicaba que "este fondo para las publicacio
nes no es solamente para gente que pueda con
tribuir con cientos de dólares. Cada dólar es

importante".
Burchett comentó también acerca del entu

siasmo de los miembros de la rama del PST en

Los Ángeles. "Hasta ahora", señaló, "los
miembros han prometido 7450 dólares y la
cantidad sigue aumentando. Tenemos infor
mes en las reuniones de la rama y también te
nemos una gráfica en las paredes de nuestras
oficinas para mostrar cómo progresamos".

Al cierre de esta edición, a nivel nacional se
habían recolectado 21770 dólares de un total de

94 932 dólaresque sehanprometido hasta ahora.

Perspectiva Mundial llama a todos sus lec
tores haunirse aesteesfuerzo^ Comoseñaló la
compañera Burchett en Los Ángeles, este di
nero se recaudará de las contribuciones peque
ñas y grandes de cientos de trabajadores por
todo el país. Ponte en contacto con el local so
cialista más cercano (ver directorio en la pági
na 23) o, por pequeña que sea, manda tu con
tribución en giro postal o cheque a nombre del
Fondo de Publicaciones Socialistas al: 14

Charles Lañe, Nueva York, N.Y. 10014. D

su política. Pero Reagan y el Congreso preten
den negarle este derecho.

De hecho, la administración Reagan sigue
aumentando las condiciones que les exige a los
sandinistas paraque suspenda su escalada mili
tar contra Nicaragua.

Al inicio de su administración, Reagan in
sistía en que Managua no transportara armas al
Frente Farabundo Martí parala LiberaciónNa
cional de El Salvador. Sin embargo, en los úl
timos seis años la Casa Blanca no ha podido
presentar ni una sola prueba de que el gobierno
nicaragüense lo hacía.

Luego, Reagan afirmó que si Nicaragua ob
tenía aviones de la Unión Soviética para mejo
rar su capacidad defensiva, Washington se
opondría con acción militar. Hasta el momen
to, los sandinistas no han obtenido estos avio
nes, aunque como nación soberana tendrían
todo el derecho de hacerlo.

La Casa Blanca además afirma que una in
vasión nicaragüense a cualquiera de sus veci
nos sería considerado como un acto de agre
sión que exigiría una intervención militar
norteamericana. Pero a pesar de toda su propa
ganda, Washington no ha logrado persuadir a
los pueblos del mundo, incluyendo al de Esta
dos Unidos, de que Nicaragua representa una
amenaza a la seguridad de ningún país.

La política del gobierno nicaragüense ha
sido todo lo contrario. Se ha esforzado en nor

malizar las relaciones fronterizas con Costa

Rica y Honduras. Hace unos meses, Managua
llegó a un acuerdo con el gobierno de Costa
Rica para vigilar las frontera con observadores
internacionales.

¿Negociar con los contras?
Pero nada deesto satisface aReagan. Élexi

ge que el gobierno sandinista negocie con los
contras. Esto sería como pedirle al pueblo fili
pino que negocie con Ferdinand Marcos, el
dictador que acaba de derrocar. Para Nicara
gua, significaría empezar a entregar el poder,
conquistado por los obreros y campesinos, a
las mismas fuerzas somocistas que ellos derro
caron hace siete años. Esta demanda wltrajael
derecho del pueblo nicaragüense a decidir su
propio destino.

Á pesar de su tremendo poderío militar, el
coloso norteamericano no tiene asegurada la
victoria contra Nicaragua. En el último año,
las fuerzas armadas sandinistas han asestado

golpes decisivos contra los mercenarios de la
CÍA.

Además, la gran mayoría del pueblo de Es
tados Unidos se opone a la escalada militar de
Washington.

Este sentimiento se ha reflejado en las mani
festaciones de miles de personas por todo el
país, en ciudades grandes y pequeñas, protes
tando por el financiamiento de los contras por
el Congreso.

Estas manifestaciones son un buen ejemplo
a seguir. Señalan la necesidad de organizar el
sentimiento antibélico para que pueda afectar
el curso de los acontecimientos.

Una gran campaña de protestas públicas
contra la guerra mercenaria de Washington po
dría ayudar al gobierno popular de Nicaragua a
conquistar el derecho de vivir en paz. D
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EDITORIAL

El ataque militar de EU contra
Libia: un acto criminal de guerra

avión de la TWA. Mansur, una ciudadana liba-
nesa que apoya una de las organizaciones que
resisten la dominación de su país por Estados
Unidos e Israel, era pasagera en un vuelo ante
rior del avión que fue dinamitado. En una con
ferencia de prensa, Mansur dijo que entablaría
un pleito contra el gobierno estadunidense por
sus falsas acusaciones contra ella.

Cuando Washington habla de terrorismo,
siempre se refiere a las luchas populares de li
beración nacional, como las de Palestina, Ir
landa, África austral y Centroamérica.

Puesto que el gobierno de Libia apoya mu
chas de estas luchas, Washington automática
mente le pone la etiqueta de "terrorista".

Estas acusaciones además buscan desviar la

atención de la fuente real del terror en el mun

do: el sistema internacional de opresión enca
bezado por Washington. Ejemplos de su terror
son la guerra mercenaria de la CÍA en Nicara
gua, el apoyo al régimen asesino de Sudáfrica
y los ataques militares a Libia.

De hecho, las agresiones de Estados Unidos
contra Libia están muy relacionadas a la guerra
que promueve contra Nicaragua. Washington
estima que si puede amenazar, provocar y ata
car impunemente a Libia, creará un ambiente
bélico que facilitará una mayor escalada mili
tar contra Nicaragua.

Lo que pasa es que el gobierno de Estados
Unidos no acepta el derecho de otras naciones
de decidir su destino. Washington ataca a Li
bia porque no está de acuerdo con su gobierno.
Esto es un crimen que debe ser condenado ro
tundamente. No hay que dejar que los guerre-
ristas de Washington se salgan con la suya. D

El gobierno de Estados Unidos lanzó un ma
sivo ataque militar el 14 de abril contra Libia,
un país en el norte de África. Este criminal
acto de guerra contra una nación soberana debe
ser repudiado enérgicamente. No sólo atenta
contra Libia, sino que es una amenaza contra
todo país que ose estar en desacuerdo con la
política del gobierno norteamericano.

Dieciocho bombarderos F-lll de Estados
Unidos volaron desde bases en Gran Bretañay
bombardearon parte del aeropuerto de Trípoli,
capitalde Libia; una instalación portuaria; y un
cuartel militar. Otros 15 aviones de combate,
de los dos portaviones norteamericanos en el
mar Mediterráneo, atacaron una base aérea y
un cuartel cerca de Benghazi, otra ciudad im
portante.

Además, el ataque fue un intento de asesinar
al jefe de estado de Libia, Muammar el-Qad-
dafi. La casa de Qaddafi fue bombardeada, y
varios de sus familiares resultaron heridos.

En su discurso por televisión esa misma no
che, el presidente norteamericano Reagan dijo
que el ataque era un represalia por la bomba
que mató a dos personas en una discoteca en
Alemania Federal el 5 de abril. A pesar de afir
mar que disponía de evidencia "irrefutable" de
una participación "directa" del gobierno libio
en el atentado, Reagan no presentó la menor
prueba. Y jamás lo ha hecho.

Después de esta última agresión contra Li
bia, Reagan advirtió: "De ser necesario, lo ha
remos otra vez". Según las afirmaciones de
Washington, un nuevo ataque a Libia no se ba
saría en ninguna acción real de esa país, sino
en supuestos planes futuros de Libia para ata
car instalaciones norteamericanas en África, el
Medio Oriente y América Latina. Sería un pre
texto para una intervención militar norteameri
cana contra Libia o cualquiera de estas regio
nes.

Esta escalada guerrerista de Estados Unidos
se dio apenas unas semanas después de que
Washington concentró una gigantesca armada
naval en el Mediterráneo y asaltó militarmente
a Libia, matando a 56 de sus ciudadanos.

Washington fue condenado en todas partes
del mundo por lo que el gobierno libio calificó
como su "terrorismo militar". El gobierno de
Francia rehusó permitir que los bombarderos
norteamericanos sobrevolaran su territorio, y
otros gobiernos imperialistas de Europa no
quisieron colaborar en el asalto. Sin embargo,
bajo presión norteamericana, varios de estos
gobiernos decidieron limitar el tamaño y el
movimiento del personal de las embajadas li
bias en Europa.

Por otro lado, el gobierno de Estados Uni-

¿Conoces a alguien
que debería leer
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dos ha intentado presionar al gobierno de Egip
to para que participe en una invasión conjunta
de Libia, su país vecino. El gobierno egipcio
ha rechazado tres propuestas de invasión.

Los ataques egipcios contra Libia no son
nuevos. En 1977, el régimen de Egipto libró
una breve guerra fronteriza contra su vecino;
posteriormente concentró sus tropas sobre la
frontera en varias ocasiones.

La justificación norteamericana para las
agresiones y amenazas contra el gobierno de
Libia es su supuesto apoyo al "terrorismo in
ternacional". Pero se trata de una gran mentira.

Por ejemplo, en 1981 el gobierno norteame
ricano denunció histéricamente que "escuadro
nes asesinos" entraban a Estados Unidos desde

Libia para asesinar a Reagan. Por supuesto,
nunca se materializaron estos "escuadrones".

Más tarde, se reveló que se trataba de un in
vento de las agencias de inteligencia de Esta
dos Unidos e Israel.

Reagan también habló de pruebas "irrefuta
bles" de una participación libia en los ataques
terroristas de diciembre en los aeropuertos de
Roma y Viena. Pero tampoco se dieron las
pruebas.

A falta de evidencia, el gobierno y la prensa
de Estados Unidos se valieron del racismo para
acusar a May Elias Mansur del bombardeo del
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Estudiantes protestan contra el
apartheid, sufren ataque policial

BERKELEY, California—El 31 de marzo,
más de 2 mil estudiantes de la Universidad de

California se congregaron frente al Edificio
Biko en ese recinto, parareanudar su campaña
exigiendo que la universidad retire los 2.4 mil
millones de dólares que tiene invertidos en
compañías que operan en Sudáfrica.

Después de realizar un mitin de protesta,
cientos de estudiantes se dirigieron a las ofici
nas del canciller de la universidad donde eri

gieron casuchas. Las casuchas se han converti
do en símbolo de la opresión que viven los ne
gros en Sudáfrica.

A las dos de la mañana siguiente, decenas de
policías destruyeron las casuchas y arrestaron
a 61 manifestantes que dormían dentro de
ellas. Muchos fueron víctimas de la brutalidad

de la policía.
Los estudiantes no se dejaron intimidar y re

construyeron las casuchas. El jueves 3 de
abril, la policía —bajo órdenes de la adminis
tración universitaria— nuevamente arremetió

contra los activistas arrestando a 91 e hiriendo

a 29 personas.
Sin embargo, la acción de la policía y la ad

ministración no detuvo las protestas de los es
tudiantes y de otros activistas antiapartheid.

Durante más de una semana se movilizaron

miles de estudiantes en mítines, líneas de pi
quetes y ocupaciones. Se han unido a las pro
testas amplias fuerzas del movimiento antia-
partheid así como sindicatos.

La construcción de casuchas en la Universi

dad de California es una forma de protesta que
se ha repetido en varias universidades. Los es
tudiantes por todo el país se están manifestan
do activamente contra la complicidad de estas
instituciones con el sistema de apartheid en Su
dáfrica.

Miesa Patterson, representante de la Alianza
de la Juventud Socialista en Oakland y candí-
data del Partido Socialista de los Trabajadores
para el Congreso declaró:

"La represión en la Universidad de Califor
nia (UC) de Berkeley durante esta semana es
un ataque directo contra los derechos demo
cráticos que gracias a sus luchas ha conquista
do el pueblo trabajador. . . . Los estudiantes
tienen derecho a participar en la política, a ser
escuchados, a organizarse y a protestar.

"La Alianza de la Juventud Socialista se une

a la protesta y exige: ¡Fuera UC y Estados Uni
dos de Sudáfrica! ¡Retirar los cargos contra los
activistas! ¡Fuera policía de la universidad! D
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Obrera para alcaldesa de Newark
Candidata socialista lanza su campaña en favor de huelguistas

Por Shirley Peña y Chris Brandlon

NEWARK, Nueva Jersey—"Nuestra cam
paña es para ayudar a organizar la lucha en de
fensa de los derechos del pueblo trabajador",
dijo Ruth Nebbia, candidata del Partido Socia
lista de los Trabajadores (PST) para alcaldesa
de esta ciudad.

Latina, de 26 años, Nebbia es miembro del
sindicato de la industria electrónica (IUE), y
dirigente del capítulo de la Alianza de la Ju
ventud Socialista en Newark.

Los partidarios de esta campaña han reco
lectado firmas en el transcurso del mes pasado
para colocar a la candidata socialista en la bo
leta electoral. Las firmas se recogieron en base
a discusiones sobre las demandas de la campa
ña: contra la intervención de Estados Unidos

en Centroamérica y el Caribe, contra la ayuda
de Estados Unidos al apartheid de Sudáfrica y
por la defensa del derecho de la mujer a obte
ner abortos, entre otras.

La campaña también instó a la gente a parti
cipar en acciones como la marcha y mitin del 9
de marzo en Washington en defensa del dere
cho al aborto, y también en el mitin efectuado
en Nueva York en solidaridad con los empaca
dores de carne en huelga contra la Hormel en
Austin, Minnesota.

"Ni las elecciones, ni un cambio entre de
mócratas o republicanos, van a parar la guerra
de los ricos contra los obreros y agricultores
aquí y en el extranjero", declaró Nebbia el 20
de marzo cuando registró las 1921 firmas que
le permitirían aparecer en la boleta electoral,
aunque por ley sólo se requerían 1 162 firmas.

"Lo que necesitamos es una organización
política de lucha, un partido obrero basado en
los sindicatos que esté de nuestro lado", afir
mó ella.

Después de entregar las firmas recolectadas,
la candidata socialista y sus partidarios partici-
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paron en una protesta en la universidad de Up-
sala, en East Orange. Los obreros que hacen la
limpieza en la universidad, miembros del dis
trito 65 del sindicato automotriz UAW, mar
chaban junto con estudiantes en una línea de
piquetes en protesta por el despido de compa
ñeros de trabajo por parte de los administrado-

Ruth Nebbia

res del recinto. Estos obreros han estado en

huelga desde febrero. La mayoría de ellos son
mujeres y negros.

Los estudiantes en Upsala realizaron un boi
cot de sus clases por dos días, así como de va
rias actividades universitarias. Los profesores
se unieron a las protestas estudiantiles y mu
chos de ellos prometieron no sancionar a los
estudiantes si perdían clases debido al boicot.

La intención de los estudiantes es paralizar
completamente las actividades en la universi
dad. Muchos de los que participaban en los pi
quetes aseguraron que continuarían las protes
tas hasta que la administración devuelva los
empleos a los obreros despedidos.

Nebbia dijo a los huelguistas que su campa
ña ayudaría a divulgar esta lucha.

Al contrario de los cuatro candidatos del

Partido Demócrata (no hay candidatos del Par
tido Republicano), Nebbia propone que la al
caldía de Newark se use para ayudar al pueblo
trabajador en luchas como la de Upsala.

Ella explicó que de ser elegida, pondrá los
recursos del gobierno de la ciudad de Newark a
disposición de los huelguistas de la Upsala y de
las aeromozas en huelga contra la TWA en el
aeropuerto internacional de Newark.

Los partidarios de Ruth Nebbia señalaron
que no es por casualidad que el alcalde de Ne
wark, Kenneth Gibson, y el partido Demócrata
no le han brindado apoyo a los huelguistas de
la ciudad. "Ellos prometen un 'renacimiento'

para Newark, pero en realidad están hablando
de imponer mayores exenciones de impuestos
para los ricos; menos restricciones contra la
contaminación ambiental y los desechos tóxi
cos; y garantizar mano de obra barata a patro
nes antisindicales como la universidad de Up
sala y las líneas aéreas Eastern, TWA y Peopíe
Express", señaló la candidata socialista.

"Lo que necesita el pueblo trabajador",
agregó, "es un partido político que represente
nuestros intereses, un partido que se base en la
capacidad combativa del movimiento sindical
y que incluya a los agricultores y a todos los
oprimidos y explotados. Un partido odrero con
tal base de poder, lucharía por un gobierno de
obreros y agricultores que daría prioridad,
iquí y en el resto del mundo, a las necesidades
del pueblo trabajador y no a las ganancias de la
clase dominante capitalista".

A pesar de que Nebbia sometió 1921 firmas
para su nominación, la alcaldía ha decidido
que sólo 672 son válidas, excluyendo su nom
bre de la boleta electoral.

Nebbia condenó esta injusta censura de
ideas con una perpectiva obrera: "Los candida
tos del Partido Demócrata están felices con

iimplemente polemizar entre sí sobre quién
puede gobernar Newark en interés los ricos.
Pero yo voy a continuar hablando de temas,
como nuestra oposición a la intervención esta
dunidense en Centroamérica, y continuaré lu
chando por el derecho a presentar nuestras
ideas al pueblo trabajador de Newark".

La alcaldía rechazó las firmas sólo cinco

días antes del día programado para la impre
sión de las boletas electorales, el 31 de marzo.
Este procedimiento dio solamente dos días
para planear y registrar una apelación del fallo.

Además, la manera en que anularon las fir
mas fue arbitraria. Elsa Blum, directora de la
campaña del PST, reportó que ni la firma de
ella fue aceptada como válida.

Los partidarios de Nebbia lanzaron una
campaña de emergencia para obtener apoyo
para que su nombre apareciera en la boleta
electoral. Ruth Nebbia llevó su caso a la corte

para tratar de impedir que imprimieran las bo
letas. Pero aunque no lo logró, los socialistas
forzaron a la alcaldía a que permitiera la ins
pección de las peticiones rechazadas. Sólo en
la revisión inicial se descubrió que por lo me
nos el 25 por ciento de las firmas invalidadas,
cumplían con los estrictos requisitos que la
ciudad impone.

También, la actitud hostil de la alcaldía para
con la campaña socialista se hizo obvia cuando
los funcionarios hicieron esperar a los partida
rios de Nebbia casi una hora antes de permitir
les acceso a las peticiones. Frank D'Ascensio,
secretario del ayuntamiento, ordenó a su per
sonal no prestar ayuda de ningún tipo a los so
cialistas una vez se dio cuenta de que ellos que
rían revisar las firmas. D
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Policía reprime huelguistas de Hormel
Condenan asalto a protesta pacífica del Local P-9 y sus partidarios

Por Andrea González

y Paco Sánchez

AUSTIN, Minnesota—La policía local y
sheriffs de distintos condados de Minnesota re

primieron violentamente una concentración de
trabajadores en huelga contra la empresa Geor-
ge A. Hormel el 11 de abril. La carga policial
contra la manifestación pacífica de 400 huel
guistas y sus partidarios tuvo lugar frente a la
puerta principal de la fábrica.

La policía golpeó brutalmente a varias per
sonas, detuvo a 17 y utilizó gases lacrimóge
nos en su intento de dispersar a los manifestan
tes.

Mientras se producía la represión policial
contra los huelguistas y sus partidarios, en otro
lugar de Austin la policía arrestaba a Ray Ro-
gers, asesor del sindicato en huelga. Hasta el
momento, se han negado a especificar las acu
saciones que motivaron la detención de Ro-
gers.

Los 1500 obreros empacadores de carne,
miembros del Local P-9 del sindicato de la ali

mentación UFCW, salieron en huelga contra la
Hormel hace ocho meses. La empresa, además
de recortar los salarios, busca imponer una do
ble escala salarial —pagando menos a los nue
vos empleados—, eliminar el derecho de anti
güedad, liquidarlas medidas de salud y seguri
dad (en una fábrica donde cada obrero sufre un
promedio de dos lesiones al año), abolir la li
cencia de maternidad y eliminar el sistema de
tramitación de quejas, entre otras concesiones.

La manifestación era parte de una jornada
nacional de solidaridad convocada del 9 al 12

de abril. Antes de producirse la concentración,
Wayne Goodnature, sheriff del condado de
Mower, junto con representantes de la empre
sa, pidieron al gobernadordel Minnesota Rudy
Perpich el envío de la Guardia Nacional para
proteger la entrada de los rompehuelgas. El
gobernador rehusó enviar las tropas aduciendo
que era "prematuro".

Otras manifestaciones pacíficas
El 9 de abril a las 5 de la madrugada, unas

100 personas se concentraron en la calle frente
a la planta para"recibir" a los rompehuelgas.
Unos 30 policías permanecían en los alrededo
res.

Al día siguiente, eran 350 personas las que
formaban la línea de piquetes, pero esta vez
había 75 policías, algunos de ellos con perros.

A las 4 de la madrugada del 11 de abril cen
tenares de personas se dieron cita en la sede del
Local P-9. Tras una breve asamblea la multi

tud se dirigió hacia las distintas entradas de ac
ceso a esta moderna procesadora de carne.
Formaron un círculo con sus vehículos, esta
cionándolos en el cruce de carreteras más pró
ximo a la entrada principal e impidiendo el
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11 de abril: brutalidad policial en Austin.

paso a los rompehuelgas.
Entre la multitud se encontraban sindicalis

tas de todos los lugares del país, incluyendo a
trabajadores en huelga contra las empresas en-
latadoras de Watsonville en California y azafa
tas de la aerolínea TWA. Estaban presentes
unos 30 agricultores de Missouri y estudiantes
y jóvenes de primaria.

Durante hora y media la multitud coreó con
signas y cantó canciones de solidaridad sindi
cal. Alrededor de las 6, la policía se aproximó
al círculo de vehículos. Los presentes respon
dieron con gritos de "¡Que se vaya la policía
rompehuelgas!" y "¡Hormel, escucha, no es
Johannesburgo!"

Tras separar dos de los vehículos que forma
ban el círculo donde se encontraban los traba

jadores, la policía comenzó las detenciones.
Los manifestantes, con sus brazos entrelaza
dos, formaban un cordón que impedía a las
fuerzas represivas alcanzar al resto de la multi
tud. Mientras algunos de ellos eran golpeados
y arrestados por la policía, la gente gritaba
"¡No detenciones!"

Retorciendo sus brazos y golpeándolos, gru
pos de cuatro o cinco policías conducían a
cada detenido a un camión. Otros eran arroja
dos contra el suelo donde la policía los golpea
ba duramente.

Declaran la manifestación 'fuera de la ley'
En las dos primeras cargas arrestaron a 6

personas pero no lograron hacer retroceder a
los manifestantes. La policía entonces culpabi-
lizó a la multitud por la violencia y declaró la
situación fuera de la ley, calificándola de "mo
tín". Inmediatamente su anuncio fue contesta

do con exclamaciones de "¡Motín policial!"
Al mismo tiempo un comunicado en la radio

anunciaba que la Hormel mantendría cerradas

sus instalaciones durante ese día.

Tan pronto como los botes de gas lacrimó
geno caían al suelo, eran recogidos por los ma
nifestantes y arrojados nuevamente contra los
policías, ocho de los cuales tuvieron que ser
hospitalizados.

Cegados y en medio de una atmósfera irres
pirable, los manifestantes tuvieron que disper
sarse. Al intentar reagruparse frente a la entra
da principal algunos de ellos fueron arrestados.
Otros fueron hostigados por perros de policía.

El nuevo cordón de policías abrió el camino
a la puerta principal de la planta, permitiendo
la entrada a los rompehuelga. Dude Arndt, uno
de los huelguistas se dirigió a los agentes:
"Esto es Hormel, Estados Unidos. Ellos son
los propietarios de este pueblo y de los mato
nes que lo habitan. Si tuviera que hacer lo que
ustedes hacen, renunciaría el trabajo".

Manifestación ante el tribunal

Una vez que la planta fue abierta, los mani
festantes fueron a la corte de la ciudad para
protestar por las detenciones. El edificio estaba
guardado por 25 policías antidisturbios. Luego
todos se dirigieron a la sede del sindicato.

Durante una conferencia de prensa dos horas
más tarde, Jim Guyette, presidente del Local
P-9, denunció ante 200 personas la violencia
utilizada por la policía. "Esta mañana
—dijo— creíamos tener una manifestación
pacífica hasta que la policía y los agentes esta
tales lo convirtieron en una provocación".

Guyette señaló que la policía había rehusa
do decir al sindicato los nombres de los deteni

dos y las acusaciones que sobre ellos pesan.
También dijo que habían negado a los partida
rios de la huelga detenidos el derecho a ser vi
sitados por el abogado del sindicato.

Durante la conferencia de prensa Emily
Bass, abogada del Local P-9, anunció una im
portante victoria para el sindicato. El juez Bru
ce Stone acababa de desestimar los cargos de
"sindicalismo criminal" que pesaban contra
Ray Rogers, bajo los cuales podría ser castiga
do con cinco años de cárcel y 5 mil dólares de
multa.

Al desestimar estas acusaciones, explicó
Bass, el juez declaró que la ley era anticonsti
tucional. Su decisión, continuó, declaró infun
dadas las alegaciones del fiscal, de que el Lo
cal P-9 y la organización representada por Ro
gers —Corporate Campaign Incorporated—
eran "organizaciones sindicalistas criminales".

Aunque el gobierno se vio obligado a retirar
todos los cargos contra Rogers, Bass dijo a la
prensa que Rogers había sido detenido nueva
mente.

Esa misma tarde 150 personas se manifesta
ron nuevamente frente al tribunal en protesta
por las detenciones. La misma escena la repiti
eron la mañana siguiente un grupo de 300 per
sonas. D
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Gran acto de apoyo a huelga de Hormel
Sindicalistas9 agricultores, estudiantes llegan de todas partes del país

Acto de solidaridad el 12 de abril en Austin, Minnesota. Tom JaaxlPerspectiva Mundial

Por Andrea González

AUSTIN, Minnesota—Sindicalistas, agri
cultores y estudiantes de todas partes de Esta
dos Unidos se congregaron aquí el 12 del abril
en una manifestación entusiasta de solidaridad

con los empacadores de carne que están en
huelga contra la empresa Hormel. Los casi seis
mil manifestantes marcharon por la calle prin
cipal de Austin, aplaudidos y vitoreados por
los habitantes de este pueblo.

La marcha se dio el día después de que la
policía lanzara un ataque brutal contra los
huelguistas y sus simpatizantes frente a la en
trada de la fábrica de la Hormel. En esta arre

metida, la policía arrestó a 17 personas. Al
mismo tiempo, en otra parte de la ciudad, la
policía detuvo a Ray Rogers, asesor del sindi
cato. Más tarde, se emitió una orden de deten
ción contra Jim Guyette, presidente del sindi
cato local.

'Una huelga dirigida por las filas'
Guyette se presentó ante el tribunal poco

después de las 7 de la mañana del lunes 14.
Dijo a la prensa que el gobierno pretendía res
ponsabilizarlo por el motín policíaco del vier
nes 11. Explicó que, aunque él fuera encarce
lado, "la huelga continúa. Es una huelga diri
gida por las filas del sindicato".

La jomada solidaria del 12 de abril fue una
respuesta digna a estos ataques contra la huel
ga por el gobierno y su policía.

La marcha, culminación de las Jornadas Na
cionales de Solidaridad del 9 al 12 de abril, fue
encabezada por los huelguistas, miembros del
Local P-9 del sindicato de la alimentación

UFCW, y por sus familiares.
Entre los participantes había delegaciones

de decenas de sindicatos por todo el país. Ha
bía obreros automotrices de St. Paul, Detroit,
Kansas City y Dallas. Había obreros petroquí-
micos de California y Luisiana. Llegó una de
legación de trabajadores de la electrónica de la
fábrica de la General Electric en Lynn, Massa-
chusetts. También marcharon mineros del car

bón de Virginia del Oeste, Pennsylvania y Ala-
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bama. Una gran delegación del sindicato de la
industria de la aguja y textil ACTWU llegó de
Chicago. Transportistas arribaron desde Penn
sylvania. Miembros del sindicato mecanome-
talúrgico IAM de diversas partes del país for
maron un gran contingente.

Asimismo, había delegaciones de varios lo
cales del sindicato de la alimentación UFCW,
de los estados de Minnesota, Wisconsin, Iowa
y Nebraska.

En particular hubo una gran presencia del
Local 431 del UFCW de Ottumwa, Iowa, don
de 500 sindicalistas fueron despedidos por la
Hormel por respetar las líneas de piquetes del
Local P-9.

La presencia de tantos locales del UFCW
fue muy notable, ya que los altos funcionarios
nacionales de este sindicato han denunciado en

público al Local P-9 y han retirado su apoyo
oficial a la huelga. Actualmente, estos funcio
narios pretenden sustituir a la dirección local
electa con un administrador nombrado por la
dirigencia nacional. La participación en la
marcha de los diversos locales del UFCW re

presentaba un repudio, por parte de las filas
sindicales, al ataque lanzado contra la huelga
por los funcionarios nacionales.

Por otro lado, se manifestaron otros obreros
que están luchando por contratos dignos. Hubo
delegaciones de huelguistas del diario Chicago
Tribune, azafatas en huelga contra la aerolínea
TWA, obreros del acero en huelga en Chicago,
y un representante de las obreras enlatadoras
en huelga en Watsonville, California.

Otra delegación era de agricultores que han
estado bloqueando las oficinas de agencias
prestamistas gubernamentales en Chillecothe,
Missouri. También marcharon activistas agrí
colas de Minnesota y Wisconsin.

Estudiantes de secundaria y universitarios
llegaron a la marcha desde Minnesota, Michi
gan, Wisconsin e Illinois.

Jim Guyette inició el mitin que siguió la
marcha. Primero rindió homenaje a los 17 de
tenidos, quienes, según dijo, "fueron atacados
y abusados por las fuerzas de opresión en nues

tro pueblo. Su sacrificio, hoy y mañana, no
será en vano".

Guyette comparó el ataque bestial contra la
manifestación pacífica del día anterior, con la
violencia policíaca contra los negros que lu
charon por sus derechos civiles durante los
años sesenta. Los activistas por los derechos
civiles, dijo, "afrontaron gases lacrimógenos,
perros e intentos de intimidación, pero ellos no
vacilaron y nosotros tampoco".

"Podemos, debemos y vamos a ganar esta
lucha", dijo Guyette ante muchos aplausos.

Elogiando a los huelguistas, la estrella de te
levisión David Soul dijo a la multitud: "Uste
des son un símbolo activo de valentía". La

huelga, dijo, demuestra al pueblo de Estados
Unidos que se puede luchar y vencer.

Luego subió a la tribuna Mike Dudley, uno
de los obreros despedidos de Ottumwa, y
miembro del Local 431 del UFCW. Invitando

a todos los presentes a una marcha hasta la fá
brica de Ottumwa programada para el 16 de
abril, Dudley dijo: "Vamos a decirle a la com
pañía Hormel que ya no soportamos más de
esto". También anunció un mitin de solidari

dad en Ottumwa para el 10 de mayo.

Apoyo de los agricultores
Bobbi Polzine, dirigente del grupo agrícola

Minnesota Groundswell, explicó que, al rehu
sar vender sus cerdos a la Hormel, los agricul
tores podían jugar un papel especial en la lu
cha.

El público ovacionó a Michael McDermott,
representante de los aeromozos en huelga con
tra la TWA. Tras explicar la lucha de su sindi
cato, pidió que los presentes participaran en el
boicot contra los productos Hormel, y que no
viajaran con la TWA.

Una representante del Local P-40 del
UFCW en Cudahy, Wisconsin, informó sobre
la decisión de su local sindical de no entregar
sus cuotas al sindicato nacional hasta que éste
vuelva a dar su apoyo oficial a la huelga del
Local P-9. A pesar de que los funcionarios na
cionales amenazaron con reemplazar a sus diri
gentes locales electos con un administrador
nombrado, los miembros del Local P-40 deci
dieron, por una votación de 291 a 73, no pagar
sus cuotas nacionales. Con esta decisión, dijo,
los miembros les afirman a sus funcionarios:

"No nos gusta lo que ustedes están haciendo.
Al Local P-9 les digo: vamos a ganar".

Charlie Tenniston, un activista central en la
protesta de los agricultores en Chillecothe, fue
muy bien recibido Por la multitud. Él explicó
que, mientras recortan los salariosde los obre
ros y expulsan a los agricultores de la tierra,
"la Hormel realiza ganancias. Los agricultores
los necesitamos a ustedes, y ustedes necesitan
a los agricultores. Juntos podremos vencer.
Tenemos que vencer —dijo— no por nosotros,
sino para nuestros hijos, y para los hijos de sus
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hijos".
Más de una decena de representantes de sin

dicatos locales hicieron cola en la tribuna para
presentar mensajes solidarios y contribuciones
económicas a los huelguistas

El público aclamó a Dick Blin, director del
Labor World, periódico de la AFL-CIO en Du-
luth, Minnesota, cuando le entregó a Jim Gu
yette el dinero que se había recolectado en las
fábricas de esa ciudad.

David Foster, presidente del grupo nacional
Obreros de Base contra las Concesiones, dijo
al mitin que el consejo municipal de Nueva
York había aprobado una resolución en apoyo
a la huelga del Local P-9.

También hablaron: Bob Brown, vicepresi
dente nacional del sindicato de la electricidad

UE; Jim Coakley, presidente del Local 1200
del sindicato automotriz UAW en Detroit; y
Marsha Mickens, presidenta del sindicato de
panaderos en Detroit.

El mitin se concluyó con un mensaje de los
17 detenidos en Austin. La represión policial,
escribieron, demuestra que "el papel de la po
licía no consiste en mantener la paz, sino en
defender los intereses de la Hormel. La policía
y la Hormel —continuaba el mensaje— son los
verdaderos criminales. Nosotros somos presos
políticos". El mensaje llamó a una campaña
pública exigiendo que el gobernador Rudy Per-
pich investigue el comportamiento de la poli
cía. Además, el mensaje de los detenidos pi
dió que todos los sindicalistas exijan que la
AFL-CIO movilice sus recursos en defensa del

Local P-9.

Las jornadas de solidaridad terminaron con
la visita de Jesse Jackson el 13 de abril. Más de

600 huelguistas y simpatizantes recibieron a
Jackson en el aeropuerto. Luego, éste se reu
nió con Charles Nyberg, vicepresidente de la
Hormel, y con el sheriff del condado. También
visitó a los activistas detenidos durante el ata

que policíaco. Tras estas reuniones, Jackson,
quien fue acompañado por Jan Pierce, vicepre
sidente nacional del sindicato de telecomunica

ciones CWA, pasó por la sede del sindicato
para hablar con los periodistas y unos 400
huelguistas y simpatizantes. Más tarde, Jack
son habló ante mil personas en un mitin cele
brado en una iglesia local. En este mitin, Jack
son les aconsejó a los huelguistas que no hicie
ran campaña contra este último ataque policía
co. "No queremos que la nación concentre su
atención en los gases lacrimógenos y en la po
licía; no es atractivo", aseveró Jackson.

También pidió la excarcelación de los 17 de
tenidos. Ellos, dijo, "fueron arrestados por un
principio; los queremos en libertad", dijo ante
los aplausos del público.

Al cierre de nuestra edición, 16 de los dete
nidos durante la represión policial han sido
acusados formalmente de una gama de cargos:
desde "amotinarse con propósito criminal"
hasta "obstruir el proceso legal". Han sido li
berados bajo fianza.

Jim Guyette y Ray Rogers han sido acusa
dos de "fomentar un motín con propósito cri
minal" (que conlleva una pena de cinco años
de cárcel) y desacato al tribunal, entre otras co
sas. Fueron liberados bajo fianza de cinco mil
dólares cada uno. Q
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Gran éxito la semana especial
de ventas de la prensa socialista

Por Selva Nebbia

La semana especial de ventas de la prensa
socialista, del 5 al 11 de abril, fue todo un éxi
to. Comprobamos que existe no sólo un tre
mendo vacío de información, sino que además
el pueblo en Estados Unidos —ya sea nacido
aquí o proveniente de otros países— está se
diento de información sobre la verdad de lo

que sucede aquí y en el resto del mundo.
Se vendieron 908 ejemplares y 17 suscrip

ciones a Perspectiva Mundial y 4557 ejem
plares y 148 suscripciones al Militant, nues
tra publicación hermana en inglés.

La experiencia de los partidarios de los pe
riódicos socialistas de Nueva York ilustra el

hecho de que si se organiza efectivamente no
hay límites a las oportunidades de vender
Perspectiva Mundial y el Militant.

"Me sorprendí de lo fácil que resulta vender
la revista", nos dijo Mary Martin. "Yo hablo
muy poco español; sin embargo vendí muchos
ejemplares de Perspectiva Mundial sin ningu
na dificultad en un barrio predominantemente
latino en Long Island", agregó.

"Es la primera vez que venimos con nues
tros periódicos a esta área", señaló Mike Bau-
mann, quien acompañó a Mary. "Vendimos la
revista a todo tipo de gente, de todas partes del
América Latina y del Caribe. Dos jóvenes de
El Salvador se nos acercaron contentos y sor
prendidos de encontrar una revista de este tipo
en Nueva York. Un señor mayor que había
pertenecido al Partido Comunista en España
también compró la revista. Aunque no todos
los que compraron nuestros periódicos estaban
de acuerdo con nuestro punto de vista, estaban
muy interesados en su contenido. Y aunque no
todos simpatizan con los sandinistas la mayo

ejemplares

suscnpciones

ría se opone a la ayuda que Estados Unidos le
brinda a los contras en Nicaragua", nos indicó
Mary.

Nueva York, así como muchas otras ciuda
des en este país, son ciudades muy bilingües, y
donde sea que uno vaya se encuentra con un
público para Perspectiva Mundial. Sin embar
go, en otras ciudades donde la proporción de
hispanohablantes no es tan grande, los partida
rios de la revista aprovechan todas las oportu
nidades posibles para alcanzar este sector tan
importante de la población.

Por ejemplo, en Seattle, Washington, los
socialistas organizaron equipos de ventas para
las regiones rurales del estado. En Washington
hay muchos obreros agrícolas itinerantes que
en su mayoría son latinos. Los equipos vendie
ron todos los ejemplares que llevaban de la re
vista a los participantes en una manifestación
del sindicato agrícola UFW. Además distribu
yeron literatura de la campaña de Jill Fein,
candidata socialista para el Senado de Estados
Unidos, en apoyo al sindicato.

En Nueva Jersey, los compañeros no sólo
vendieron cientos de ejemplares de los perió
dicos socialistas, sino que también recaudaron
firmas para poner el nombre de su candidato
congresional Chris Brandlon en la boleta elec
toral de ese estado. Aunque Chris sólo necesita
100 firmas válidas, los socialistas recaudaron
más de 800 para asegurar su puesto en la bole
ta.

Si continúa la campaña a este ritmo, seguro
quese logrará a la metade40 milejemplares y
2 mil suscripciones. La experiencia de Nueva
York nos demuestra que si nos organizamos
bien y salimos a vender, la revista casi se ven
de sola. •

Perspectiva Mundial
No. vendidos: 2,143

The Militant
No. vendidos:16668

Perspectiva Mundial
No. vendidos: 74

The Militant
No. vendidos: 681

•+-
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% vendido de meta total
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Por qué el aborto es un derecho básico
Preguntas y respuestas acerca de los mitos y mentiras sobre el aborto

Por Pat Grogan

El derecho al aborto está siendo atacado sis

temáticamente. La Casa Blanca, el Congreso,
legislaturas estatales y las cortes se han unido
en un esfuerzo para negarles a las mujeres el
derecho fundamental de controlar su propio
cuerpo. Obispos católicos y pastores funda-
mentalistas han contribuido a dirigir el asalto.
Esto les ha dado alas a los derechistas fanáticos

contrarios al aborto, quienes ponen bombas,
queman clínicas, y hostigan y amenazan a mu
jeres que tratan de obtener un aborto.

Pero los partidarios de los derechos de la
mujer han comenzado a luchar de nuevo para
defender el derecho al aborto. Manifestacio

nes, líneas de piquetes, conferencias y accio
nes en defensa de las clínicas son algunos de
los eventos que se están realizando.

Las manifestaciones del 9 y el 16 de marzo
de este año, iniciadas por la Organización Na
cional para la Mujer (NOW), fueron las más
grandes movilizaciones en apoyo al derecho
del aborto en la historia.

Estas acciones muestran la determinación de

los partidarios de los derechos de la mujer a de
fender el acceso al aborto. Estas acciones han

expresado el apoyo mayoritario para el dere
cho al aborto y lo han ampliado.

Estas actividades son oportunidades para
obtener el apoyo de sindicalistas, opositores a
la guerra y al apartheid, organizaciones latinas
y negras, de agricultores, y de todos aquellos
que tienen algo que ganar en la lucha por una
sociedad justa.

El 9 y 16 de marzo debería de ser tan sólo el
comienzo de una ininterrumpida campaña en
defensa del derecho al aborto para todas las
mujeres.

Un aspecto de esta lucha es la tarea necesa
ria de enfrentarse a la campaña de propaganda
masiva en contra del aborto, especialmente la
que describe al aborto como asesinato.

Este artículo es el primero en una serie que
responderá a algunas de las mentiras, los ma
lentendidos y los mitos más comunes acerca
del aborto.

Pregunta: La decisión de la Corte Suprema
conocida como Roe contra Wade, que en 1973
reconoció al aborto como un derecho de la
mujer, ha sido sumamente controversial. ¿Es
controversial porque plantea cuestiones fun
damentales de ética y moral?

Respuesta: No. Es cierto que mucho alboro
to se ha generado en relación a la decisión de
Roe contra Wade. Pero la razón de ello es que
fundamentalmente es un debate acercadel pa
pel y la posición de la mujer en la sociedad.

El aborto es un derecho básico de la mujer.
Sin este derecho, es imposible la igualdad de la
mujer. Es un requisito para la liberación de la
mujer.
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La decisión de parirun niño afecta todas las
resoluciones que la mujer haga en su vida.
Cuando pierde control sobre esta decisión,
pierde control sobre su vida.

¿Hay alguien que realmente piense que la
mujer tiene la plena oportunidad de triunfar en
un trabajo,en su educacióno carrera si no pue
de controlar su reproducción?

El derecho al abortodesafía la principaljus
tificación de la discriminación contra la mujer:
"el verdadero destino de la mujer es el de estar
en casa cuidando a los niños".

Mientras las mujeres puedan ser forzadas
por la ley a tener un niño cada vez que conci
ban, es absurdo decir que la mujer está en
igualdad con el hombre.

¿Quiénconsideraría librea un hombre si las
leyes le prohibieran controlar su cuerpo o lo
forzaran a ser padre y a criarniños en contra de
su voluntad?

El derecho al aborto plantea cuestiones bá
sicas acerca de la liberación e igualdad de la
mujer: es por eso que ha sido atacado con tal
furia por la iglesia y el estado.

P. ¿Es el aborto asesinato?

R. De acuerdo con la iglesia católica y otras
fuerzas contrarias a los derechos de la mujer,
cada óvulo fertilizado, cada embrión o feto en
el útero de una mujer es una persona. Y la vida
de toda persona es sagrada.

Excepto la persona de la mujer embarazada.
Si la germinación en el útero de una mujer (sin
importar como haya sido implantada, ya sea
por accidente, por ignorancia, o incluso por un
violador) es elevada a la condición de persona,
la mujer en sí es degradada y se la despoja de
su condición de persona. Se convierte en un re
cipiente, un útero productor de personas:
una máquina hace-niños.

Los derechistas que dicen ser partidarios del
derecho a la vida, tienen un sentido de la justi
cia deformado y reaccionario. Cuando compa
ran el valor de la vida de la mujer y el de un
óvulo fertilizado, ellos prefieren el óvulo.

Estos enemigos del aborto usan fotos san
grientas y embustes como la película The Si-
lent Scream (El grito silencioso), que condena
al aborto tratando de estimular demagógica
mente el horror que nos produce la idea que se
abuse de niños o que se los mate.

Ellos pretenden ser científicos en esto, pero
su ciencia tiene tanta validez como la de los

"científicos" que ayudaron a justificar la escla
vitud con "pruebas científicas" para compro
bar que la gente negra era inferior.

Por muchas razones, biológicas y sociales,
un óvulo fertilizado, embrión o feto no es la
misma cosa que es un ser humano.

El feto es sólo potencialmente un ser huma
no que vive del cuerpo de la mujer. Un feto no
tiene contacto con el mundo exterior y por lo

tanto no tiene pensamientos o emociones hu
manas. Cualquier "humanidad" que el feto
pueda tener es potencial y abstracta.

Pero no hay nada abstracto en la humanidad
de una mujer embarazada. Ella tiene esperan
zas muy reales, miedos y aspiraciones para su
futuro. Obligarla a que tenga un niño contra su
voluntad es un asalto a su humanidad y digni
dad.

Aquellos que escandalizan su interés por el
"derecho a la vida" de un feto no muestran tal

preocupación por la vida de las miles de muje
res que murieron a causa de abortos malogra
dos antes de que fuera legalizado el aborto.

La idea de que un feto es un ser humano no
es científica, es un punto de vista religioso o fi
losófico.

Además, es un punto de vista sostenido por
una minoría entre las organizaciones religio
sas, ante todas la iglesia católica.

Es más, hasta el año 1869, la iglesia católica
no calificaba el aborto de homicidio bajo cual
quier circunstancia. Antes sostenía que el
abortoera asesinato sólo después de que el feto
hubiera sido "almado". Y esto lo calculaba a

los 40 días parael feto varón, y 80 días para el
feto hembra.

Cómo determinaban el sexo del feto para fi
jar la fecha del "almamiento", ¡vaya uno a sa
berlo!

Aquellos que crean que el feto es un ser hu
mano tienen la libertad de conducir su vida re
productiva como mejor les parezca. Pero no
tienen derecho a encadenar a mujeres a estas
opiniones.

La decisión de la Corte Suprema en el caso
Roe contra Wade rechazó la idea de que el feto
fuera una persona. Recalcaba que "no necesi
tamos resolver la difícil incógnita de cuándo
comienza la vida. Si aquellos que están entre
nados en las doctrinas de la medicina, la filoso
fía y la teología no puedenllegara un acuerdo,
el sistema judicial ... no está capacitado para
hacer conjeturas acerca de la respuesta
Siempre ha habido mucho apoyo al punto de
vista de que la vida no comienza hasta el par
to".

Los que se oponen a los derechos de la mu
jer tratan de envolver a la gente en discusiones
sobre pequeneces sin sentido, sobre el momen
to exacto en que comienza la vida. Esto es una
completa desviación del verdadero tema: el de
recho de la mujer a controlar su cuerpo. D

Todo lector
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HAITÍ

Florece la vida política para el pueblo
Tras derrocar a Duvalier, forman sindicatos y reconstruyen escuelas

Por Margaret Jayko

El derrocamiento del dictador de Haití Jean-

Claude Duvalier el 7 de febrero, abrió paso a la
participación del pueblo haitiano en la vida po
lítica del país por primera vez en décadas.

Durante 29 años reinó el terror en Haití, pri
mero con Francois "Papa Doc" Duvalier y más
tarde con su hijo Jean-Claude "Baby Doc".
Ambos dictadores se nombraron a sí mismos

presidentes vitalicios. Y bajo ambos dictado
res, el país fue gobernado por una minúscula
camarilla de terratenientes y hombres de nego
cios. La dinastía de los Duvalier no permitió
oposición alguna. Sus opositores se encontra
ban en el exilio, o eran encarcelados, tortura
dos y asesinados.

El sistema político era financiado funda
mentalmente porWashington y otras potencias
imperialistas con 200 millones de dólares
anuales.

Paraaterrorizara la población, Duvalier dis
poníade su propia guardia personal, conocida
como los Tontons Macoutes (que significa "los
cucos" en creóle, el idioma nacional). Estos
torturadores y asesinos, entrenados por exón
dales nazis, extorsionaban a la población.
Tanto los campesinos como los pequeños co
merciantes eran obligados a pagarles o ceder
les parte de sus cosechas.

Durante la "Operación desarraigo", nombre
que dio el pueblo haitiano a la lucha por des
truir al duvalierismo, gran parte de su odio se
cargó contra los "Macoutes".

Uno de los países más pobres del mundo
Tras liberarse del sofocante yugo de la re

presión duvalierista, miles de haitianos de to
das las clases sociales han comenzado a plan
tease y debatirlas posibles soluciones a los in
mensos problemasque enfrenta su país, el más
pobrede todo el hemisferio occidental. La des
nutrición, el analfabetismo, las enfermedades
y el desempleo, florecieronbajo los Duvalier.

Todas las clases sociales fueron vítimas de

la extorsión, la corrupción y el pillaje institu
cionalizados por los dictadores en su búsqueda
de poder y riquezas, para ellos y sus seguido
res.

Recientemente, Jackie Floyd, Harvey Mc-
Arthur y yo tuvimos la oportunidad de visitar
Haití y observar cómo el pueblo comienza a
organizarse para mejorar sus condiciones de
vida.

Nadie parece esperar demasiado del gobier
no que actualmente dominan los militares. La
mayor parte de la gente con la que hablamos
pensaba que para que haya cambios, tendrá
que realizarlos el pueblo.

El regreso de los, exiliados políticos ha co
menzado. Entre ellos llegan antiguos presiden
tes, activistas políticos de izquierda y prorni-
nentes personalidaces burguesas. Durante
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Dirigentes del comité juvenil de la Calle Chareron en Puerto Príncipe.

nuestra estancia en la isla, a mediados de mar
zo, la actividad política más visible de los par
tidos políticos era la distribución de comunica
dos de estas figuras políticas.

A medida que crece el sentimiento en favor
de una constitución y un gobierno civil electo
que reemplace a la actual junta de tres miem
bros, se incrementan las actividades públicas
para organizar partidos políticos.

La lucha por organizar sindicatos
Las decenas de miles de haitianos que traba

jan en fábricas de propietarios norteamerica
nos, oficinas del gobierno, hospitales y otras
instituciones, han comenzado a luchar. Reivin
dican mejores salarios, condiciones de trabajo
dignas y la expulsión de los corruptos adminis
tradores de Duvalier. También luchan por el
derecho a la sindicalización.

Bajo los Duvalier prácticamente no existía
actividad sindical alguna. Y esto fue uno de los
factores más importantes que aseguraban el
"favorable clima de inversiones" que atraía a
los capitalistas norteamericanos. Bajo estas
condiciones, los inversionistas raramente ga
rantizaban el mínimo salarial de tres dólares

diarios.

Durante nuestra visita tuvimos la oportuni
dad de entrevistarnos con Auguste Mesyeux,
secretario general de la Central Autónoma de
Trabajadores Haitianos (CATH), en su nueva
sede pública en la capital Puerto Príncipe.

Mesyeux nos dijo que antes de la creación
de CATH en 1980, muchos activistas trabaja
ban en el seno de los sindicatos "macoutes", es
decir, los sindicatos patronales.

CATH ha organizado seccionales sindicales
en la industria textil, de la electrónica, de artí
culos deportivos y en empresas metalúrgicas.

También contaban con algunos campesinos

en sus filas, dijo. El 75 por ciento de la pobla
ción trabaja en el campo.

El gobierno de Duvalier se negó a reconocer
la central sindical, aliándose a los sindicatos
patronales para destruirla. Tan pronto como
CATH intentaba proteger a sus miembros, co
menzaban las detenciones y desapariciones.

Mesyeux fue arrestado el 22 de diciembre de
1980. Fue torturado en la tristemente famosa

prisión de Dessalines y en los sótanos del Pala
cio Nacional. Tras exiliarse en Canadá, Mes
yeux regresó a Haití en octubre de 1985, cuan
do aumentaban las movilizaciones contra Du

valier.

CATH participó en estas movilizaciones.
Una de sus actividades consistió en distribuir

volantes para convencer a los trabajadores hai
tianos de que no fueran a trabajar a República
Dominicana—el país vecino con el que Haití
comparte la isla Hispaniola. Una vez en Re
pública Dominicana serían obligados a cortar
caña en condiciones de virtual esclavitud.

Más de 20 mil trabajadores haitianos iban a
trabajar al vecino país cada año como resulta
do de un contrato entre Duvalier y el gobierno
dominicano. Los haitianos cortaban la mayor
parte de la caña de azúcar y el régimen de Du
valier era pagado por cada trabajador que par
ticipaba en la zafra.

El secretario general de la CATH nos pre
sentó a dos obreras que acababan de ser despe
didas de una fábrica donde cosían a mano pelo
tas de béisbol. Haití es el mayor productor de
pelotas de béisbol del mundo.

Las mujeres nos explicaron que los trabaja
dores habían realizado un breve paro laboral
para reivindicar mejores salarios. Pero tan
pronto como ellas comenzaron a hablar de sin-
dicalizar la fábrica, fueron despedidas. La cen
tral sindical está intentando que sean readmiti-
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das en sus puestos de trabajo.
Un día nos reunimos con un grupo de estu

diantes y jóvenes desempleados en Puerto
Príncipe. En respuesta a un llamamiemto de
Radio Soleil —una emisora de la iglesia cató
lica— habían formado un comité de barrio.

Radio Soleil fue una de las voces que se
unió a la oposición a Duvalier e hizo repetidos
llamados a la juventud para que formara comi
tés de barrio por todo el país.

La primera tarea que este comité había to
mado era la de limpiar su calle, la Rué Chare
ron.

Y limpiar las calles no carece de importan
cia en una ciudad tan pobre y atestada. Hay ba
sura por todas partes y no es difícil ver a niños
y adultos lavándose en los charcos de las ca
lles.

Campaña de alfabetización
La mayoría de los niños en este barrio no

van a la escuela , nos dijeron los muchachos
del comité. El índice de analfabetismo en Hai

tí es de un 80 por ciento.
El comité ya había comenzado a reparar un

edificio que había sido escuela pública. Su in
tención era utilizarla en la campaña de alfabe
tización que la conferencia de obispos haitia
nos había anunciado.

A lo largo de las calles se desplegaban ban
deras con los colores rojo y azul, símbolo de la
lucha contra Duvalier. Otra inscripción que se
veía por todas partes decía "Chak 4 ans" —
cada cuatro años— y se refería a la celebra
ción de elecciones, ya que los Duvalier se
nombraban presidentes de por vida.

Yves Lamothe, dirigente del comité de ba
rrio, nos dijo que todos habían participado en
las manifestaciones contra Duvalier.

Su comité fue formado el 8 de marzo, pero
no sólo para limpiar las calles —enfatizó—
sino para "cambiar la mentalidad de la gente".
Para poder resolver los grandes problemas que
enfrenta su país, dijo, era necesario unir al
pueblo haitiano.

Según nos dijeron todos, Gonai'ves, una ciu
dad de la costa noroccidental de Haití, fue la

que dirigió la lucha contra Duvalier. El asesi
nato de cuatro estudiantes de esta ciudad por el
ejército en noviembre fue la chispa que desen
cadenó las masivas movilizaciones contra Du

valier.

'Democracia, libertad y justicia'
Durante nuestro viaje conocimos a cuatro

miembros de la organización de estudiantes de
la escuela secundaria Inmaculada Concepción,
donde murió uno de los jóvenes. La organiza
ción comenzó hace tres años como una asocia

ción cultura. Sin embargo, pronto comenzaron
a tener debates políticos sobre "democracia, li
bertad y justicia", por lo que fueron atacados
por los Macoutes.

Ahora están intentando formar una federa
ción estudiantil nacional. También piensan
participar en la campaña de alfabetización y
sostener reuniones semanales en las afueras de

Gonai'ves, para formar una organización de
desempleados y campesinos.

Hablamos con ellos sobre cuestiones inter

nacionales y nos explicaron cómo el pueblo fi
lipino estaba movilizándose para deshacerse de
los vestigios de la dictadura de Marcos.

Nos preguntaron acerca de la actitud de
Washington ante las movilizaciones en Haití.
Les explicamos la oposición del gobierno de
Estados Unidos a las luchas de su pueblo. Re
currirían a la intervención militar directa si

creyeran que fuera necesario para seguir con
trolando Haití.

"Si se atreven —dijo uno de los estudian
tes— haremos lo mismo que hicieron en Viet-
nam. Hasta los niños lucharán. Fue una des

gracia nacional que nos invadieran antes", se
ñaló. Se refería a la invasión por los marines
en 1915 y su ocupación de Haití hasta 1934.

Con el 'Comité para Renovar el Norte'
Algunas fuerzas políticas haitianas han exi

gido la redacción de una nueva Constitución
por una Asamblea Constituyente electaen base
al sufragio universal y al derecho a la organiza
ción de partidos políticos. Estos jóvenes con

Suscríbete a Perspectiva Mundial
... si quieres conocer la verdad sobre la guerra de Washington en Centro
américa, sobre las luchas populares desde Sudáfrica hasta Filipinas. Suscríbete si
quieres leer nuestras ideas sobre cómo defender nuestros derechos de la ofensi
va patronal. Lee acerca de las propuestas socialistas sobre cómo luchar por
reemplazar este sistema de explotación, racismo y sexismo con uno que repre
sente los intereses del pueblo trabajador.

El pueblo filipino barre
con la dictadura Marcos
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los que hablamos también estaban de acuerdo
con esta idea.

Cabo Haitiano —situada al norte del país—
es la segunda ciudad en importancia después
de Puerto Príncipe. Fuimos a conocer el "Co
mité para Renovar el Norte", del que habíamos
leído en Estados Unidos.

Pudimos entrevistar a dos de sus miembros:

Lucie Depuy, propietaria de una emisora de ra
dio en la ciudad, y Hervé Leveille, un farma
céutico dueño de varias farmacias y de una
plantación de caña de azúcar.

El comité se organizó en febrero —inmedia
tamente después de que Duvalier fuera derro
cado— durante una asamblea en el ayunta
miento a la que asistieron cientos de personas,
incluidos altos oficiales del ejército.

Como en otras muchas poblaciones, se ha
bía disuelto el gobierno municipal dominado
por los seguidores de Duvalier. Se carecía de
toda estructura de gobierno. Entonces el vacío
lo llenaron prominentes hombres de negocios,
profesionales, religiosos y otros individuos.

Los símbolos de la dictadura fueron elimi

nados y los Tontons Macoutes y otros seguido
res de Duvalier estaban siendo ajusticiados en
las áreas rurales. Las manifestaciones popula
res continuaban exigiendo diferentes deman
das para distintos sectores sociales.

Los que participaron en la asamblea que for
mó el comité, explicaron Depuy y Leveille,
querían canalizar esas demandas para poner fin
a lo que ellos describieron como "robos, sa
queos y asesinatos" por todo Cabo Haitiano. El
comité fue organizado, señaló Depuy, para
"evitar que las cosas se desmandaran", para or
ganizar una transición ordenada a una autori
dad gubernamental.

Y así es como se eligió un comité de siete
personas que se reúne todas las noches.

El comité recoge las quejas contra los odia
dos funcionarios que el pueblo quiere destituir,
y las envía a las autoridades civiles y militares
correspondientes, proponiendo a los indivi
duos que habrán de sustituir a estos funciona
rios.

"Ahora es el momento de reivindicar ", dijo
Depuy. "Todo el mundo quiere de todo. Todo
el mundo exige precios más bajos". Los traba
jadores exigen salarios más altos, continuó.
"Ahora todos pueden hacer oír sus voces fuer
tes y claras, y por eso siguen reivindicando".

Por ejemplo, la gente exigía la destitución
del jefe de la policía rural por su brutalidad y
corrupción. El comité propuso a otro y el jefe
de la policía fue sustituido.

Los campesinos toman las tierras
El comité fue al campo para convencer a los

campesinos de que pusieran fin a los ajusticia
mientos de los que sospechaban que eran Ma
coutes. Su propuesta a los campesinos era que
entregaran los nombres de estos criminales
para que el comité los pusiera a disposición de
la policía.

Muchos campesinos están intentando, tam
bién, retomar las tierras que les habían sido ro
badas por los Macoutes y otros duvalieristas.
Algunos simplemente han tomado posesión de
sus antiguas tierras. "Nosotros queremos que
esperen", señaló Leveille, para que las cosas
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se hagan a través de las "autoridades apropia
das".

El farmacéutico añadió también que su co
mité se relaciona con otros comité similares en

el interior del país.
El Comité para Renovar el Norte pidió al

ejército que interviniera contra una manifesta
ción que tuvo lugar cuando un conocido duva-
lierista salió del país, explicó Leveille. Según
él, la manifestación "estaba fuera de control".
Y añadió que el comité puso especial atención
en que no se enviara ninguna unidad del ejérci
to que hubiera participado en actividades re
presivas bajo la tiranía de Duvalier.

Las» autoridades de la iglesia católica, que en
muchos casos habían jugado un importante pa
pel en la lucha contra la dictadura, instó a to
dos Josciudadanos de Cabo Haitiano a que par
ticiparan en el comité.

Trabajadores, campesinos y estudiantes
continúan movilizándose por sus reivindica
ciones. Presionan al comité para que continúe
poniendo en práctica importantes reformas de
mocráticas.

Tanto Depuy como Leveille critican a Duva
lier. Pero ambos viven mucho mejor que la in
mensa mayoría de los haitianos.

Preguntamos a Depuy por qué estaba en
contra de Duvalier. Su respuesta fue: los im
puestos eran muy altos; no había elecciones; la
constitución no era democrática; los seguido
res de Duvalier controlaban todo; y "el pueblo
necesitaba comida, agua y trabajo, y no había
forma de conseguirlo bajo Duvalier".

Comienzan a reconstruir escuelas

Durante nuestro vuelo desde Miami a Haití

conocimos a varios prominentes exiliados que
volvían a su país. El padre Jean-Juste, uno de
los que han luchado por los derechos de los in
migrantes haitianos en Estados Unidos, lleva
ba consigo un cheque por valor de 31 mil dó
lares, colectado en Miami por la organización
Konbit Solidarité. El objetivo de este grupo
—tanto a nivel nacional como internacional—

es recaudar 800 mil dólares parareconstruir los
colegios que fueron destruidos durante la lucha
contra Duvalier.

Muchas de las escuelas de Haití que lleva
ban el nombre del dictador o de su esposa Mi-
chelle Bennett, fueron blanco del odio de los
manifestantes. Las que permanecieron abiertas
después del boicot nacional lanzado por los es
tudiantes fueron también objeto de sus ata
ques.

El 16 de marzo, en un programa de televi
siónpara recaudar fondos para Konbit Solida
rité, miles de personas abarrotaron el salón de
actos de la escuela Saint Louis en Puerto Prín
cipe.

Vimos a un trabajador de fábrica que donó
38 dólares en nombre de sus compañeros de
trabajo. El obrero explicó que los jóvenes te
nían que hacer una revolución. Ahorael pue
blo haitiano vale algo, declaró con orgullo. Y
éste fue un sentimiento que escuchamos repeti
damente durante nuestro viaje.

Entrevistamos a un miembro del comité cen
tralde Konbit Solidarité, quien describió la or
ganización como una asociación privada que

l desempeña las tareas del gobierno. Sus comi
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tés son organizados por profesores y personali
dades religiosas, individuos bien conocidos de
cada localidad. Las colectas se llevan a cabo en

las tiendas, los barrios y las escuelas.

En el primer programa de televisión se re
caudaron 200 mil dólares. Durante el progra
ma en el que estuvimos presentes se habían co
lectado 150 mil dólares a las 7 de la tarde. El

encargado de contabilizar el dinero estimaba
que 150 mil dólares habían sido donados por
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individuos adinerados y 200 mil dólares en
contribuciones de entre 20 centavos y dos dó
lares.

El mismo comité —que no piensa entregar
ese dinero al gobierno— será el que reconstru
ya las escuelas. Y sólo después de esta labor,
señaló su representante, tendrá en cuenta otros
proyectos.

"Éste es el mejor momento", dijo. "El pue
blo piensa que puede contribuir en algo". D

Fracasa el juicio difamatorio en
contra de Bulgaria y sus aliados

Acaba de sufrir un golpe contundente la
campaña difamatoria contra el gobierno de
Bulgaria. Durante los últimos cuatro años, esta
campaña ha culpado falsamente al gobierno
búlgaro —implicando además a la Unión
Soviética y a sus aliados— del atentado contra
el PapaJuan Pablo II en 1981. El 29 de marzo,
un tribunal italiano absolvió a tres ciudadanos

búlgaros que habían sido acusados de organi
zar el atentado.

El juicio pretendía demostrarque el servicio
secreto búlgaro, obrando en nombre de la
Unión Soviética, organizó el atentadocontrael
Papa polaco a fin de paralizar el movimiento
sindical Solidaridad en Polonia.

Durante los diez meses del juicio, no se pre
sentó ni una pizcade evidenciaque apoyara las
acusaciones. Se desmoronó completamente la
"conexión búlgara".

La argumentación se basóenteramenteen el
testimonio jamás comprobado de Mehmet Ali
Agca, el pistolero turco de ultraderecha que
actualmente cumple cadena perpetua por el
atentado. Agca concluyó el juicio como lo ha
bía iniciado:aseverandoque él era Jesucristo.

No obstante, en vez de declarar inocentes a
las tres víctimas de estas acusaciones increí
bles, la corte las absolvió por la "ambigüedad"
de las pruebas.

Este fallo, que insinúa que existen pruebas
tanto de la culpabilidad como de la inocencia
de los acusados, persigue un claro objetivo:
prolongar el ambiente de histeria anticomunis
ta contra Bulgaria y la Unión Soviética, res
ponsabilizándolos de "terrorismo internacio
nal". Tras el fallo, por ejemplo, el diarioNew
York Times afirmó en un editorial que "sigue
siendo probable que Bulgaria eracómplicede
Agca, porlo menosen traficar armas y drogas,
y que ha existido unaconexión búlgara con ex
tremistas en Turquía". La falta de pruebas,
alegó el diario, sólo indica la necesidad de in
vestigar más los antecedentes de Agca.

Pero los hechos son irrefutables.

Dos de los acusados eran del cuerpo diplo
mático búlgaro en Roma; el tercero, Serguei
Antonov, era gerente de la aerolínea búlgara.
Sólo Antonov fue detenido. Agca los acusó de
ser los "cerebros" del complot.

Agca, cuyas acusaciones jamás se compro
baron, es miembro de un partido fascista. Ha
bía sido encarcelado en Turquía por el asesina

to de un director de un periódico de izquierda,
pero se fugó misteriosamente.

Al principio, Agca aseveró quehabíasidoel
único protagonista en el atentado contra el
Papa. Perotras ser convicto, cambió de cuen
to, afirmando que los búlgaros organizaron el
complot y que lo contrataron como asesino.

Las autoridades italianas muy amablemente
le mostraron a Agca los retratosde 56 búlgaros
que estabanen Italia,permitiendo que escogie
ra tres de ellos. Este método aseguró que cual
quieraescogido por Agca seríabúlgaro.

Pero el método tenía sus desventajas. Por
ejemplo, Agca afirmóque Antonov teníabigo
te durante el tiempo en que supuestamente tra
maron el complot. Es ciertoque Antonov tenía
bigote en la foto que le mostraron a Agca, pero
quedódemostrado que no se lo dejócrecer has
ta después de que Agca fuera encarcelado.

El primerdía del juicio, Agca estableciósu
credibilidad al proclamarque él era Jesucristo,
insistiendo repetidamente en lo mismo durante
el juicio.

No se encontró ni un solo testigo que confir
mara las muchas supuestas reuniones que tuvo
Agca con los búlgaros. Jamás se hallóun rastro
de los tres millones de marcos alemanes que
supuestamente los búlgarosle pagaron a Agca.
Se desmintieron los alegatos de que Agca se
reunió con Antonov en la presencia de su espo
sa y su hija, quienesen realidad estabanen Yu
goslaviaen ese momento. La única prueba ma
terial que se presentó era una foto que supues
tamente mostraba a Antonov en el escenario
del atentado; resultó que la persona en la foto
era un turista norteamericano.

El propio Agca dijo que "inventó" distintos
aspectos de su cuento.

Desde un principio, las autoridadesitalianas
no han intentado buscar la verdad, sino calum
niar a Bulgaria y a la Unión Soviética. Desmo
ronada su patraña, ahora pretenden salvar lo
que pueden.

Esta campaña ha revelado durante los últi
mos cuatro años que los gobernantes imperia
listas y su prensa están dispuestos a recurrir a
los métodos más sucios e inmorales a fin de di
famar a la Unión Soviética y a sus aliados.

La absolución, a pesar de sus limitaciones,
representa una gran victoria. Sin embargo,
todo trabajadory partidariode los derechos de
mocráticos debe seguir insistiendo en una de
claración clara e inequívoca de inocencia. D
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NICARAGUA

Se profundiza la reforma agraria
Dos líderes hablan sobre cambios en ley agraria, guerra de EU

El 22 y 23 de enero, la Unión Nacional de
Agricultores y Ganaderos (UNAG) celebró
una asamblea nacional de cuadros. Unos 400

organizadores campesinos se reunieron en El
Crucero, cerca de Managua, en preparación
para el primer congreso campesino nacional, a
celebrarse el 25 y 26 de abril. Aprobaron un
documento interno para orientar su labor.

Las sesiones de apertura y de clausura de la
asamblea estuvieron abiertas a la prensa. Da
niel Núñez, presidente de UNAG, se dirigió a
ambas sesiones. El comandante de la revolu

ción Víctor Tirado habló ante la sesión de clau

sura, a nombre de la Dirección Nacional del
Frente Sandinista de Liberación Nacional

(FSLN).
UNAG se fundó en abril de 1981, un año y

medio después de la revolución sandinista que
derrocara la dictadura somocista apoyada por
Estados Unidos.

En enero de 1986, UNAG ya contaba con
124 mil miembros. Muchos de ellos son cam

pesinos pobres que trabajan en cooperativas o
en sus propias parcelas. Muchos otros son
agricultores con propiedades mayores, em
pleando a trabajadores asalariados. Un número
considerable de sus miembros son grandes pro
pietarios capitalistas. Estos tres grupos a me
nudo se denominan "pequeños, medianos y
grandes productores" en Nicaragua. Aquellos
propietarios capitalistas que no apoyan activa
mente la contrarrevolución y que colaboran
con los programas gubernamentales de produc
ción se conocen a veces como "productores pa
trióticos".

La asamblea de UNAG se dio poco después
de que el gobierno nicaragüense decretara
cambios importantes en la ley nacional de re
forma agraria. En 1979, el gobierno revolucio
nario expropió las propiedades de Somoza y de
sus partidarics más cercanos. Luego promul
gó una ley de reforma agrariaen 1981. Parafi
nales de 1983, había expropiado un total de
2.84 millones de manzanas (una manzana =
0.7 hectáreas). La cantidad de tierra en manos
de grandes propietarios bajó del 36 por ciento
en 1978 al 13 por ciento en 1983.

Sin embargo, en 1984 y 1985 se expropia
ron solamente 101 mil manzanas. Los grandes
propietarios aún poseían el 11 por ciento de la
tierra para finales de 1985. Dirigentes nicara
güenses calculan que, actualmente, entre el 20
y el 30 por ciento de los campesinos nicara
güenses están o sin tierra o sin lo suficiente
como para subsistir.

El 11 de enero de 1986, el gobierno decretó
importantes cambios en la ley de reforma agra
ria. Estos cambios eliminan los límites al ta

maño máximo de los terrenos que pueden ser
afectados por la reforma agraria y dan mayor
autoridad al gobierno para que nacionalice tie
rra en nombre de "la utilidad pública o el inte
rés social".

14

El 30 de enero, Daniel Núñez concedió una
entrevista a los corresponsales Harvey McArt-
hur y Héctor Carrión de Perspectiva Mundial.
En ella, Núñez trata las cuestiones de la refor
ma agraria, la situación general en el campo y
las perspectivas y actividades que se proyecta
ron en la asamblea de UNAG.

Núñez se incorporó al FSLN en 1972. En
ese entonces era un gran propietario, criando
mil cabezas de ganado sobre unas 1200 hectá
reas de tierra. En 1974, la dictadura somocista
lo encarceló y le confiscó sus tierras por su
oposición alrégimen. Él y otros dirigentes del
FSLN fueron liberados en diciembre de 1974 a

cambio de somocistas capturados por coman
dos sandinistas. Sirvió de representante inter

nacional del FSLN y regresó a Nicaragua para
luchar en la insurrección de 1979.

Núñez luego encabezó el Ministerio de Des
arrollo Agropecuario y Reforma Agraria en la
región norcentral de Nicaragua para el nuevo
gobierno revolucionario. Fue elegido presi
dente de UNAG en julio de 1984. En Joscomi
cios nacionales de noviembre de 1984 fue ele

gido a la Asamblea Nacional como candidato
del FSLN.

Aquí publicamos nuestra «sftrcwfsfta. co*\
Núñez, seguida de extractos del discurso del
comandante Víctor Tirado en la sesión de clau

sura de la asamblea de UNAG. Las notas son

de Perspectiva Mundial.

Entrevista con Daniel Núñez

Daniel NÚñeZ Héctor CarriónIPerspectiva Mundial

Pregunta. De los 124 mil afiliados que tie
ne la UNAG, ¿cuántos son pequeños, media
nos y grandes productores, y cómo se distin
gue entre estas categorías diferentes?

Repuesta. Nosotros somos un pueblo agra
rio, un pueblo de campesinos. Somos producto
del subdesarollo y de la anarquía con que fue
creciendo este país en dos largas dictaduras
que nosotros sufrimos en este siglo: la de los
conservadores, de 30 años, y la de Somoza, de
45 años. Así, un país que ha tenido esta epide
mia difícilmente embarca en armonizar su eco

nomía y sus distintos sectores.
Entonces, cuando la UNAG surgió en la

vida nacional después del triunfo de la revolu
ción, nosotros ños encontramos con sectores
dispersos y desorganizados.

Antes aquí, a los productores los organizaba
el COSEP, el Consejo Supremo de la Empresa
Privada, que tenía sus organizaciones de gana

deros, de cafetaleros, de algodoneros, de arro
ceros. Decían representar a estos sectores pero
más bien eran sus intermediarios, los que les
compraban sus productos para luego exportar
los al mercado deEuropa o delosEstados Uni
dos, quedándose con las utilidades, con sus ga
nancias. Entonces, estas organizaciones explo
taban a los productores, pero no los beneficia
ban.

Cuando nosotros empezamos con la Unión
Nacional de Agricultores y Ganaderos, comen
zamos a organizar primero a la pequeña y me
diana produción, por ser las más representati
vas. En nuestro país, representan el 60 por
ciento de la producción nacional y de la tierra.
En este sector están las Cooperativas de Crédi
to y Servicios, y las Cooperativas Agrícolas
Sandinistas.1

Otro sector es de la gran producción, que es
taba representado por el COSEP. Nosotros co
menzamos a incursionar dentro de este campo
para ir rescatando a algunos productores y al
gunos sectores que habían sido colaboradores
de la revolución, del Frente Sandinista. Se ha
bían enfrentado a la dictadura y habían mante
nido una actitud patriótica, podríamos decir, y
los comenzamos a llevar al seno de nuestras fi

las. De estos grandes productores, hemos res
catado un tercio.

El 20 por ciento de la tierra es lo que repre
senta el estado.

Entonces, para resumir, la UNAG está re
presentando a un 33 por ciento de los grandes
productores de este país, y a los pequeños y
medianos productores y las cooperativas. El

1. En las Cooperativas de Crédito y Servicios los
agricultores trabajan sus explotaciones individual
mente, agrupándose para compartir los servicios y
subvenciones del gobierno. En las Cooperativas
Agrícolas Sandinistas, los agricultures comparten
sus tierras y las trabajan conjuntamente como una
sola empresa.
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otro 66 por ciento de los grandes productores,
que son los de COSEP, no los deseamos.

Entonces, a grandes rasgos, nosotros repre
sentamos al 67 por ciento [de los productores],
que representan el 54 por ciento de los produc
tos exportables como la carne, el café, el algo
dón, y el 80 por ciento del maíz y los frijoles y
el 90 por ciento en las hortalizas.

P. En la asamblea de cuadros de la UNAG,
ustedes aprobaron una campaña nacional
para reclutar a 20 mil afiliados más para el
congreso nacional en abril.

R. 20 mil, sí. Para hacer un saludo al con
greso.

P. ¿Esto quiere decir que todavía hay mu
chos campesinos no afiliados a la UNAG?

R. Así es. Yo creo que con estos 20 mil,
nosotros cubrimos un buen porcentaje de este
sector.

En decir, aunque algunos no están afiliados,
ya están en la UNAG. No los hemos afiliado
porque no hemos tenido tiempo, pero están en
la UNAG. Se sienten en la UNAG.

P. ¿Cuánta tierra se ha distribuido a los
campesinos desde la revolución de 1979? He
mos leído que unas 80 mil familias han recibi
do títulos a la tierra, pero que la mayoría no
era una nueva distribución de tierra sino la en

trega de títulos formales a los campesinos que
antes trabajaban tierras estatales o comuna
les, sin títulos de propiedad.

R. No los 80 mil, pero un gran sector.

P. ¿Entoncesel resto de las tierras eran. .. ?

R. Tierras del estado. El estado ha entrega
do el 10 por ciento de las tierras de Nicaragua
a los campesinos.

Las otras han sido titulaciones de campesi
nos que estaban en estas tierras marginales
pero que no tenían títulos.

P. Hemos estado en reuniones donde los

campesinos le proponían al gobierno propie
dades específicas que pensaban que debían
ser expropiadas de grandes propietarios y en
tregadas a campesinos sin tierra o a coopera
tivas. ¿Acaso la UNAG, como organización,
cumplirá esta función y señalará dónde debe
aplicarse la ley de reforma agraria?

R. Nosotros hemos dicho que la reforma
agraria tiene que recomenzar por donde no ha
terminado. Hay grandes terratenientes que se
quedan en Nicaragua y que tienen diez mil
manzanas, ocho mil manzanas, siete mil man
zanas, cinco mil manzanas: hay muchos. Hay
que apuntar que el 80 por ciento de la tierra
estáen manos privadas.2

Entonces, hay que afectar a estos sectores
que tienen tanta tierra y la tienen deficiente
mente explotada.

2. Este 80 por ciento incluye tanto las tierras de
las cooperativas como las de los propietarios indivi
duales, desde los campesinos pobres hasta a los pro
ductores adinerados.
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Pero, si hay una UPE [Unidad de Produc
ción Estatal] que está deficientemente explota
da y que el campesinado la está reclamando,
hay que entregarla tembién, porque aquí no
hay privilegio paranadie. Creo que esto es im
portante.

Nosotros vamos a vigilar para que la ley de
reforma agraria sea justa, que comience por
arriba. Y yo creo que se va a quedar arriba por
un poco, pues, porque aquí el problema no es
de tierra. Hay tierra bastante.

Si no fuera por la política de la contrarrevo
lución, la ley de la reforma agraria aquí no ha
bría afectado a muchos terratenientes. Si hay

alguien con quien los terratenientes de Nicara
gua tienen que quejarse es con Reagan, por ha
ber armado a un ejército de asesinos.

P. ¿Hasta qué punto la demanda de tierra
se debe al desplazamiento de los campesinos
por la guerra, y hasta qué punto se debe a las
reivindicaciones de los campesinos que nunca
han tenido tierra? Puesto que el ejército está
expulsando a los contras de ciertas zonas,
¿permitirá esto que los campesinos vuelvan a
estas tierras, aliviando un poco la presión por
la tierra?

R. Aquí, la gran presión de este pueblo es
para desbaratar lacontrarrevolución. Ésa es la
primera presión. Aquí, lo que nosotros clama
mos es paz. Queremos la paz.

Yo te diría que si mañana se acaba la guerra,
que pasado mañana se quita la presión de la tie
rra, porque el campesinado regresaría de nue
vo a la tierra que dejó. Y por eso decía que la
profundización de la reforma agraria es debido
a la agresión.

Si en Cuba no hubiera habido la agresión
como de la Bahía de Cochinos, en Cuba no
existiría la revolución radical, profundamente
marxista.

Pero también otra cuestión: nosotros tene

mos tantas fuerzas en este país, tanta fuerza
moral —que es la importante— que si nosotros
decimos al campesinado, "Mira, hermano,
ahorita no te damos la tierra, te damos armas
para luchar", él entiende eso y coge el fusil y
va a enfrentar a la contrarrevolución.

Que no se crea también que nosotros esta
mos haciendo la reforma agrariaporque es una
cuestión que la contra nos está empujando.
No, es por una cuestión humana.

P. Barricada ha dicho, en un artículo sobre
la reforma agraria, que en 1985 hubo una rup
tura profunda en la política de entregar tierras
a campesinos individuales en vez de a coope
rativas. ¿Es verdad?

R. Así es. Y yo creo que es correcto. Hay
que respetar la voluntad de los que han recibi
do la tierra. Nosotros no podemos hacer una
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colectivización del campesinado si ellos volun
tariamente no están dispuestos a hacerlo. Nada
que sea sometimiento es bueno. Hay que res
petar la voluntad del hombre.

P. Cuando los campesinos vean que es más
eficiente trabajar juntos en una cooperativa,
¿entonces decidirán integrarse a una?

R. Hay diferentes experiencias, pues. Esto
depende muchas veces del desarrollo de cada
país, de la coyuntura que vive.

Nosotros, por ejemplo, vivimos la guerra de
agresión. Sin la guerra, hubiéramos tenido más
tiempo para la capacitación, para la asistencia
técnica de estas cooperativas.

Lo importante en este momento es producir,
y que el hombre sienta que tiene su tierra, que
le pertenece, y que le corresponde.

Después vamos a reconocer si son más efi
cientes los títulos individuales. Si los colecti

vos son más eficientes, pues, lo vamos a hacer
colectivamente. Esto va a depender inclusive
de la misma actitud y beligerancia de los secto
res individuales y cooperadvados.

P. En el informe que usted dio a la asam
blea de la UNAG, dijo que la UNAG ha jugado
un papel importante en socavar a la contra en
el campo. ¿Puede explicarnos esto un poco
más?

R. La UNAG ha jugado un papel preponde
rante en la desarticulación de la contrarrevolu

ción en las zonas de guerra. En el año 1985,
nosotros hicimos más de mil asambleas en
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todo el territorio nacional. Nos fuimos a las zo

nas de guerra donde peleaba la contrarrevolu
ción. Allí, nosotros hicimos asambleas con el
campesinado. Comenzamos a fortalecerlos
con nuestra presencia allí.

Mientras nosotros fortalecíamos su concien

cia política, ayudando con el transporte, con
los precios, la contrarrevolución llegaba allí y
si lo encontraba cortando el café, lo asesinaba.
Si lo encontraba cortando el maíz, lo asesina
ba. Los campesinos fueron viendo quiénes
eran sus amigos y quiénes sus enemigos.

Los campesinos nos pidieron, pues, "Nece
sitamos armas para defendemos. Porque,
cuando la contrarrevolución venga aquí, nos
encuentra sin armas, y entonces es cuando nos
asesinan".

Entonces, nosotros hicimos unas gestiones
para armar a las cooperativas, a los campesi
nos.

Eso fue evidente este año cuando nosotros

cortamos café en zonas que en el 1984-85 no
sotros no pudimos cortar café

P. En la discusión en la asamblea de la

UNAG, usted dio mucha importancia a la
alianza obrero-campesina en Nicaragua.
¿Puede explicarnos lo que significa esto exac
tamente?

R. Bueno, mira, en Nicaragua pesa más en
estos momentos el campesinado que la clase
obrera. Es comprensible, somos un pueblo
agrario, y no un país industrial.

Los obreros y los campesinos siempre cami
naban de la mano. Los obreros salieron del

campesinado. Los campesinos no salieron de
los obreros.

Entonces, por lo tanto, hay una identidad
plena. Yo no me atrevería a hablar de alianza.
Yo diría que más que alianza es una identidad
plena de clase, de vínculos, hasta genética, po
dríamos decir.

Entonces, mientras los obreros y campesi
nos, que son los que —como dijo Sandino—
llegan hasta el final, ¿quiénes acogieron a Fi
del en las montañas del Escambray? Los cam
pesinos. ¿Quiénes acogieron a Sandino? Con
formó su ejército con campesinos de las Sego-
vias.

Entonces, si nosotros vemos al campesinado
consideramos que es el hombre más noble,
más puro, más bueno, porque la maldad llega
de la ciudad al campo, no del campo a la ciu
dad.

Los obreros tienen que aprender mucho de
los campesinos. Y los campesinos también tie
nen que aprender mucho de los obreros. Por lo
tanto, se trata de dos sectores que, en vez de
alianza, se vio que se funden en un solo pues
to.

P. En una asamblea rural a la que asisti
mos recientemente, conocimos a los miembros
de una cooperativa que habían sido trabajado
res urbanos y que se habían mudado al campo
para trabajar en la producción agrícola. ¿Es
esto una excepción o es parte de la campaña
que ustedes promueven en la actualidad?

R. No es un proceso aislado. Es un proceso
dialéctico de las transformaciones sociales de
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nuestra patria. Inclusive, ésta fue una consigna
que manejó Sandino hace 50 años: que los
obreros de la ciudades vayan al campo a armo
nizarse con sus hermanos campesinos.

Por lo tanto diría yo que en Nicaragua ésta
es como una ley histórica, en la que nosotros
entendemos que tendremos que trabajar mucho
para que se convierta en una consigna nacio
nal: los obreros de la ciudad al campo.

P. ¿Podría explicarnos el papel que juega
UNAG con respecto a las Unidades de Pro
ducción Estatal?

R. Pues, las UPE son un interés nacional
que tiene que responder al desarollo socioeco
nómico de los nicaragüenses. Por lo tanto, no
sotros no podemos dejar que sean manejadas
sólo por el sector estatal, sino que todo el pue
blo tiene que tener participación.

El pueblo tiene que ser vigilante de cómo los
administradores, están administrando esta área
importante que no tiene dueño. Su dueño es el
pueblo nicaragüense.

Por esto nosotros decimos que tenemos que
ser vigilantes de un sector que no corresponde
a los que lo administran y a los que les pagan
para que trabajen y administren bien.

P. Durante la asamblea de UNAG, usted
concedió gran importancia al plan que esta
blecerá una empresa rural de abastecimiento
dirigida por UNAG. ¿Podría explicarnos esto
un poco más?

R. Si nosotros queremos ganamos el respe
to y la confianza para fortalecer más nuestra
vinculación con el sector productivo, tenemos
que darles nosotros el servicio. Es decir, no
podemos convertimos en demagogos, gritando
y moviendo muy poco por ellos.

Por esto nosotros consideramos que tenemos
que tener una empresa de abastecimiento, que
hemos llamado la empresa ECOPA [Empresa
de Cooperativas de Productores Agropecua
rios], para garantizar el abastecimiento de es
tos sectores.

Para esto, nosotros conseguimos una habili
tación de un millón 200 mil dólares con el go
bierno de Suecia. Estamos consiguiendo otras
ayudas del gobierno de Holanda, de Italia y al
gunos organismos no gubernamentales de In
glaterra.

Esto es importante porque mientras el go
bierno de los Estados Unidos les de a los mer

cenarios cientos de millones de dólares para
asesinar a nuestro pueblo, hay otros países que
nos dan herramientas, insumos y medicinas.

Esto nos ha ayudado a damos cuenta más
claramente que en el mundo hay dos sectores:
los que construyen y los que destruyen. Los
que aman y los que odian. Y mientras el go
bierno de Estados Unidos odia al pueblo de Ni
caragua, hay otros pueblos y otros gobiernos
que apoyan al gobierno de Nicaragua.

P. ¿Intervendrá la empresa de abasteci
miento en los problemas creados por la falta
de bienes y la especulación?

R. Ya está ayudando. Por ejemplo, noso
tros hemos traído machetes, botas de hule, cla

vos y algunas medicinas populares, y cuando
nosotros las vendimos al campesinado se las
vendimos directamente a él, no al especulador.
Y a precios muy por debajo de lo que dan en el
mercado negro, e inclusive, muchas veces, por
debajo de lo que dan en algunas de las empre
sas estatales, es decir, a precios estables.

P. ¿Está llevando a cabo UNAG en estos
momentos alguna campaña de ayuda material
o de solidridad internacional?

R. Hemos ido a varios países. En 1985 fui
mos a Estados Unidos, Noruega, Suecia, Sui
za, Francia, Inglaterra, Italia, Holanda y Bél
gica.

Eso demuestra que hemos andado haciendo
una campaña para que se conozca la proble
mática del campesinado. Y en estos países, he
mos encontrado solidaridad, una solidaridad
sin límites. Hemos tenido relaciones a nivel de

gobierno y de organismos no gubernamenta
les. E inclusive con organismos de la clase tra
bajadora, y con productores, y grandes pro
ductores en Inglaterra.

Hemos tenido relaciones con productores de
Canadá, de los Estados Unidos, de El Salva
dor, de Costa Rica, de Honduras. Somos una
organización con sus brazos en el exterior.
Porque no hay revolución que se sostenga si no
tiene una retaguardia internacional. Y eso se
llama solidaridad.

También hemos encontrado hermanos en

Cuba, en Polonia, Bulgaria, porque somos ciu
dadanos del mundo, no somos una isla, ni esta
mos en otra galaxia. Estamos en Nicaragua, en
un pedazo de tierra de América Latina.

P. Hay algo que usted quiere decir a los
norteamericanos?

R. Bueno, digo que quisiera hacer un lla
mado al pueblo de Estados Unidos para que se
constate del ejemplo de algunos ciudadanos
norteamericanos, que han venido a Nicaragua
y cuando han regresado a los Estados Unidos
se han convertido en voceros de este pueblo
que lucha por su independencia.

No pueden permitir pasivamente que se siga
cometiendo el crimen que se ha cometido en
Nicaragua. Nicaragua ha tenido 14 interven
ciones directas de los Estados Unidos. Hemos

conocido la política del garrote, a excepción
del gobierno de Cárter que fue comprensivo
con la política de la revolución.

Reagan se convertió, podríamos decir, en el
Hitler para los nicaragüenses fascistas.

Los latinoamericanos sólo guardamos de los
gobiernos de los Estados Unidos experiencias
negras. Nosotros no somos antimperialistas
porque queramos serlo.

No somos antinorteamericanos, pues noso
tros apreciamos y queremos al pueblo de Esta
dos Unidos.

Aquí han venido sacerdotes, religiosos, in
telectuales, obreros, campesinos, productores,
a los que nosotros hemos querido asumir como
nuestros hermanos.

Incluso algunas personalidades de los Esta
dos Unidos como William Bierman, vicepresi
dente de Seagrams, una transnacional de la que
yo tengo un alto concepto. Conozco a Blase
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Bonpane, un sacerdote que es una gran perso
nalidad. Conozco una gran cantidad de norte
americanos y digo, ¿cómo es posible que este
pueblo se deja gobernar por un gobierno de-
mencial?

Y nosotros consideramos que no es demo
cracia como ellos viven. Es una democracia,
diríamos nosotros, superficial, que ha llevado
al pueblo de Estados Unidos a volverlo un país
consumidor de cosas, de objetos, sin darse
cuenta de que nostoros, los hombres, tenemos
que transformar el mundo. Al mundo lo van a
dominar las ideas y no las armas.

No es por casualidad que nosotros, los ni
cas, decimos que "luchamos contra el yanqui,
enemigo de la humanidad". Lo hemos visto en
Vietnam, en Guatemala, en la República Do
minicana, en Nicaragua, en El Salvador y en
Honduras.

Y cuando hablan de soviéticos, nosotros no

hemos visto a los soviéticos aquí. Yo conozco
Cuba, y no conozco un solo ingenio de los so
viéticos allí. No conozco una sola fábrica de

los soviéticos allí.

Es increíble, este fantasma del comunismo
que está en la mentalidad de los Estados Uni
dos.

Nosotros no tenemos miedo del comunismo.

Tampoco tenemos miedo del capitalismo. A lo
que tenemos miedo es a la dictadura. Porque la
conocemos, la vivimos y sabemos que es la
plaga más odiosa que puede sufrir un pueblo.

Mira, yo admiro la enseñanza que encontré
en el evangelio. Yo no tuve que recurrir al
marxismo-leninismo para humanizar y con-
cientizar mi pensamiento, mi conciencia.

Y Cristo vive aqui en Nicaragua. ¿Dónde?
En las cooperativas, en los hospitales, en las
escuelas, e inclusive en el fusil de liberación de

Discurso de Víctor Tirado
Compañero Daniel Núñez, compañeros que

presiden esta asamblea, compañeros campesi
nos:

Daniel [Núñez] expresó que UNAG es una
organización antimperialista, democrática, re
volucionaria, sandinista, y yo creo que eso es
correcto. Pienso que es el contenido de este or
ganismo.

Ustedes discutieron acerca de los incenti

vos, del estímulo, de la alianza obrero-campe
sina. Esto es un concepto muy importante, de
finir qué es la alianza obrero-campesina.

Tenemos por un lado, dentro del sector cam
pesino, una ley que se llama Ley de Reforma
Agraria. El obrero tiene que dar todo su apoyo
a esa Ley cteReforma Agraria, en lo inmediato
y como consecuencia política, ideológica, re
volucionaria. Esto manifiesta una alianza entre

el obrero y el campesino.
¿Qué apoyo puede dar el campesino ante esa

alianza y ante el movimiento obrero? Vamos a
mencionar unos [ejemplos] para empezar. Una
alianza en apoyar el sistema nacional de sala
rios.1 Allí, el movimiento campesino le da un
apoyo al movimiento obrero. Creo que así se
puede aplicar uno de los primeros principios
importantes de la alianza del movimiento obre
ro-campesino.

Después, surgió otro: cómo eliminar el es
peculador; cómo manejar el abastecimiento
paraque llegue a sus respectivos lugares; cómo
el movimiento obrero puede crear algunos pro
ductos para que les lleguen a un precio justo a
los campesinos, y viceversa. Cómo el movi
miento campesino puede al mismo tiempo pro
ducir los alimentos básicos y que les lleguen
también al movimiento obrero a un precio jus
to. Allí está definida la alianza.

Decimos nosotros que la revolución está ba
sada en esta gran alianza de los trabajadores,
porque tanto un obrero de la ciudad como un

1. El Sistema Nacional de Ordenamiento del Tra

bajo y Salarios se creó en 1984. Establece categorías
paralas principales ocupaciones en Nicaragua, fijan
do un sistema salarial uniforme para cada categoría.
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campesino son trabajadores que defienden esta
revolución.

Podríamos añadir otro, el aspecto funda
mental de esta revolución, la esencia de esta
revolución, que consiste en mantener la sobe
ranía, la dignidad, consolidar nuestra indepen
dencia y luchar contra la agresión [de Estados
Unidos]. Allí se manifiesta también la alianza
entre el movimiento obrero y el movimiento
campesino.

El intento de agresión no ha sido alejado ni
abandonado por parte de la política del gobier
no de Estados Unidos. Y cuando decimos esto,
es que una agresión, una intervención, no está
tan lejos de nuestras fronteras.

No podemos nosotros aislamos del contexto
de la intervención para venir aquí a discutir
problemas de los campesinos, si no estamos
nosotros convencidos de que la agresión es uno
de los primeros elementos que afecta profun
damente nuestro desarrollo económico.

Reforma agraria
Ustedes han hablado de la reforma agraria.

Hacemos una reforma agraria en medio de esta
agresión, en medio de una campaña antisandi-
nista a nivel internacional por parte de todas las
fuerzas reaccionarias internas y extemas de Ni
caragua.

Lo he dicho en otros momentos y lo seguiré
repitiendo: nuestra reforma agraria contiene
fundamentos y elementos distintos a otras re
formas agrarias de América Latina. Nosotros
queremos hacer una reforma agraria que sea
política y sea económica también. Que resuel
va problemas sociales y resuelva problemas
económicos.

¿Qué significa la reforma agraria? Significa
que los cambios que ha sufrido la Ley de Re
forma Agraria, están dirigidos a afectar a algún
sector de la población agraria. Y ese sector ten
drá que salir afectado. No hay una reforma
agraria que se haya realizado en el mundo o en
América Latina sin que salga afectado un sec
tor.

cada combatiente. Hacemos la guerra para ma
tar al mal. Esto no lo pueden comprender los
imperialistas.

Por eso es importante el hecho de que el
mundo avanza. Que hay luchas en Sudáfrica.
Que hay luchas en America Latina. Que hay
lucha en mismo seno de los Estados Unidos.

P. ¿Algún comentario final sobre UNAG o
su trabajo?

R. Quiero decirles a ustedes que la UNAG
surgecomo unarespuestade la revolucióna las
luchas históricas del campesinado. Los campe
sinos nicaragüenses son los que más sufrieron
las dictaduras, y las agresiones, y las interven
ciones de los Estados Unidos. Por lo tanto, no
sotros aquí no somos aliados de la revolución.
Somos una fuerza, somos parte de la columna
vertebral de este proceso revolucionario. D
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Y lo sefiolomus» porque nosotros no sólo
queremos una reforma agraria política, sino
económica.

¿Y qué significa económica? Significa que
la reforma agraria se va a aplicar cuando aque
llas parcelas territoriales estén en función del
desarrollo económico de la revolución y del
país y del pueblo. Cuando se nos indica que
una parcela de tierra está en función del desa
rrollo económico, y hay que afectar a un gran
productor por más eficiente que sea, esta tierra
será entregada al campesino. Y el campesino
tendrá que hacer valer y sobrepasar esas metas
y esa producción de la cual se ha hecho cargo.

Eso es la reforma agraria en una revolución
donde se camina hacia una transformación y
hacia una nueva sociedad.

La revolución son ustedes, la revolución es

el Frente Sandinista, la revolución es el gobier
no, la revolución es el ejército, la revolución
son los obreros, y la revolución son todos
aquellos sectores de la población que estén dis
puestos a participar en transformaciones revo
lucionarias y contra la agresión imperiaüsta.

La UNAG tendrá que seguir impulsando es
tas transformaciones sociales en el campo: las
escuelas, la salud, el transporte, los caminos,
etcétera. No es la UNAG defendiendo única

mente al sector campesino. Es la UNAG de-
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fendiendo a los obreros, inclusive a los pro
ductores patrióticos. Es la UNAG que está
consolidando todas las reivindicaciones socia

les que conquistó nuestro pueblo el 19 de julio
de 1979.

Los que se quieren incorporar a la UNAG
para defender esos principios tienen las puertas
abiertas porque, para el Frente Sandinista de
Liberación Nacional, la UNAG seguirá siendo
una organización amplia. Es decir, aglutinará
en su seno a grandes, medianos, y pequeños
productores, bajo los principios de la revolu
ción.

Que no sea la UNAG un movimiento de
campesinos miserables, de campesinos po
bres. Que sea la UNAG un movimiento capaz
de transformar el campo, que lo desarrolle, y
que lo lleve a los niveles económicos para que
esa sociedad sea la nueva sociedad. Allí uste

des juegan un papel importante, y es allí donde
realmente se armonizan los intereses de la

alianza de los obreros y de los campesinos.
Porque la alianza de los obreros y campesinos
es material, es política y es ideológica.

La cuestión internacional

Ante esto, nosotros no podemos dejar a un
lado la cuestión internacional. Si la UNAG

sólo examina problemas particulares, o sólo
examina problemas nacionales, pensamos que
su nivel político e ideológico no puede desa
rrollarse.

Ustedes deben de estar al tanto de lo que
ocurre en el mundo, y principalmente en un
país donde existen dos edificios, uno que se
llama la Casa Blanca y el otro el Pentágono.

¿Qué quiere el gobierno de los Estados Uni
dos? Quiere eliminar esta revolución para que
después vengan las fuerzas contrarrevolucio

COREA DE SUR

narias y se sumen a la política dictada por el
gobierno de los Estados Unidos.

La tradición de nuestro pueblo no ha sido
esto, ni lo será nunca. La tradición de nuestro
pueblo nicaragüense ha sido la tradición de Ze-
ledón, de Sandino, de Rigoberto López Pérez,
de Carlos Fonseca,2 detodos nuestros héroes y
mártires, de todos los dirigentes y combatien
tes que han caído muertos después del triunfo
de la revolución.

¿Cómo vamos nosotros a aceptar, dentro de
nuestro derecho internacional, que se discuta
en el Congreso de Estados Unidos una canti
dad de cien millones de dólares para darles a
los mercenarios, para venir a desbaratar esta
revolución?

Por eso, nosotros hacemos un llamado a la
comunidad internacional, a la comunidad de
América Latina, a los gobiernos de Centro
américa, para que se unan y hacer esfuerzos
para que ese presupuesto no se apruebe en el
Congreso de los Estados Unidos.

Sería un mal precedente si acaso se aprueba,
si la comunidad internacional acepta eso sin
demandas, sin declaraciones, sin estar en con
tra. Sería decir que hemos entrado en esta his
toria de la humandidad en una etapa distinta.

Pero yo pienso que la comunidad internacio-

2. Benjamín Zeledón encabezó la resistencia a la
invasión de Nicaragua por los marines norteamerica
nos en 1912. Augusto César Sandino, héroe nacional
de Nicaragua, dirigió el ejército campesino que li
bró una lucha guerrillera durante seis años contra los
marines en los años 20 y 30. Rigoberto López Pérez
ajustició al dictator nicaragüense Anastasio Somoza
García en 1956. Carlos Fonseca Amador fue funda

dor y dirigente central del FSLN, siendo asesinado
en 1976 por la Guardia Nacional somocista.

Miles de personas protestan
contra la dictadura de Chun

Alentados por la caída del régimen de Mar
cos en Filipinas, miles de manifestantes col
maron las calles de Corea del Sur para mani
festar su oposición a la dictadura de Chun Doo
Hwan.

Las protestas apoyan una campaña de oposi
ción para recaudar 10 millones de firmas en pe
ticiones exigiendo que se celebren elecciones
presidenciales por voto directo a fines de 1987.
Corea del Sur cuenta con 40 millones de habi

tantes.

Bajo la constitución impuesta por Chun Doo
Hwan después de haber tomado el poder en
1980, un nuevo jefe de estado será elegido en
1988 por un colegio electoral de 5 mil miem
bros. Los que se oponen al régimen de Chun
señalan que en la elección indirecta, saldría
electo eí candidato del actual dictador.

En febrero, cuando se inició la campaña de
firmas, el régimen de Chun arrestó a decenas
de dirigentes de la oposición. Cientos de acti
vistas fueron sometidos a detención domicilia

ria durante las últimas dos semanas de febrero.

Sin embargo, la represión no ha podido
aplastar la campaña que se ha convertido en el
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centro de acción unitaria de los partidos de
oposición, grupos estudiantiles, personalida
des religiosas y organizaciones pro derechos
humanos. El 11 de marzo unas 4 mil personas
se manifestaron en Seúl, capital de Corea del
Sur, a favor de la campaña.

El 23 de marzo en la ciudad de Pusán, más
de 40 mil personas se manifestaron gritando
"¡Abajo la dictadura!"

Kim Young Sam, uno de los dirigentes de la
oposición, dijo a los presentes que a menos que
permita reformas, el presidente de Corea del
Sur será "otro Marcos".

Aunque el gobierno trató de intimidar al
pueblo sudcoreano para que no participara en
una protesta similar en la ciudad de Kwangju el
30 de marzo, más de 50 mil personas se con
centraron en la plaza principal de la ciudad, co
nocida como la "Plaza Democracia". Esta pla
za fue el centro de protestas en 1980 cuando el
pueblo de Kwangju se sublevó durante una se
mana contra el golpe de estado del general
Chun Doo Hwan. Cientos de residentes fueron

asesinados por el ejército y la policía durante la
rebelión de 1980. D

nal es consciente, realista, y si se logra apoyar
eso, pienso que esta comunidad internacional
les va a dar la espalda a esos proyectos.

Pero vamos a seguir nosotros luchando en el
campo diplomático y político para evitar eso.

Y vamos a luchar en el campo interno del
punto de vista de la democracia —de que tan
tas acusaciones nos hace el gobierno de los Es
tados Unidos— para demostrarles que aquí en
Nicaragua hay más democracia aún que en Es
tados Unidos.

Y no es la democracia por la existencia de
varios partidos políticos, ni de dos, ni de tres,
ni de cuatro, ni de cinco, ni de once, ni de die
ciocho. La democracia no se mide por los par
tidos políticos que van a una escena electoral,
y gana éste que tiene la mayoría de votos.

Esa democracia política nosotros la supera
mosel 4 de noviembre de 1984.3 Loqueesta
mos superando y en lo que vamos adelante es
el unir la democracia política, la democracia
electoral, con la democracia económica. Y por
eso la presencia de ustedes como UNAG, la
discusión de sus problemas, las críticas que
realizaron ustedes aquí, forman parte de la de
mocracia económica y política.

Vinieron ustedes a discutir y a resolver los
grandes problemas de la revolución, las fallas
y errores de la revolución y de sus dirigentes.

Y mientras ustedes están aquí, mientras van
a cortar café, mientras van a realizar las gran
des tareas de nuestra economía, eso es demo
cracia. Inclusive no solamente se reduce a la

democracia económica, sino la democracia po
lítica. Porque al fin y al cabo, ustedes son los
que van a decidir el futuro de la revolución.

Resolver los problemas
Por eso es importante esta asamblea, porque

vienen a enfrentar los problemas, a plantear los
problemas, a resolver los problemas económi
cos. Entonces, cuando vemos un problema, no
nos asustemos de estos problemas, veámoslos
como son.

Cuando el FSLN surgió en la escena política
y revolucionaria de Nicaragua [jamás] se ha
imaginado que íbamos a triunfar en tantos
años. Condujimos la estrategia de triunfar sin
medir el tiempo.

Entonces, cuando veamos un problema esta
tal, burocrático, o de cualquier tipo dentro de
la revolución, tratemos de resolverlo, pero no
pongamos tiempo, porque las revoluciones no
son de plazos. Las revoluciones son procesos.

Hay que trabajar y seguir adelante con el tra
bajo. Sin el trabajo, no hay desarrollo econó
mico, no hay soluciones económicas, no hay
consolidación de la revolución. El trabajo en
grandece y dignifica al hombre. El trabajo tó
menlo como una respuesta a la revolución,
como una herencia de toda la humanidad, y no
sólo del capitalismo, no del feudalismo, ni del
esclavismo. Siempre hay que trabajar. Es dis
tinto en el sentido de que la explotación del
hombre por el hombre se va a terminar. Y ésa
es la meta de la humanidad.

¡Patria libre o morir! D

3. Nicaragua celebró elecciones para presidente,
para vicepresidente y para la asamblea nacional el 4
de noviembre de 1984.
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SUDÁFRICA

Crecen las luchas del pueblo negro
Obreros y estudiantes buscan hacer 'ingobernable' el sistema

Por Fred Feldman

Una conferencia de mil padres, estudiantes
y maestros sudafricanos convocó el 30 de mar
zo a impulsar la lucha en las escuelas negras
contra el sistema educacional racista.

De acuerdo con la edición del 31 de marzo

del diario New York Times, el Comité Nacional
contra la Crisis en la Educación "señaló que los
estudiantes que regresan a las clases buscarían
la forma de implantar una nueva 'educación
popular' en sus escuelas".

Según un dirigente del Frente Democrático
Unido (UDF), "los estudiantes exigen partici
par en su propia educación". El UDF es una
coalición de más de 600 organizaciones opues
tas al apartheid y con unos 2 millones de afilia
dos.

La conferencia, efectuada en la ciudad por
tuaria de Durban, convocó a un paro laboral de
tres días en protesta por la educación racista.
La huelga coincidirá con la conmemoración
del levantamiento en Soweto el 16 de junio de
1976, fecha que también declaró Día Nacional
de la Juventud.

Una educación al servicio del apartheid
La educación en Sudáfrica es estrictamente

segregada. El objetivo del sistema escolar para
los negros es el de formar trabajadores manua
les para la patronal blanca, y para que sean su
misos a la supremacía blanca.

Durante el curso académico 1982-83, se in
virtieron 1 323 dólares por estudiante blanco y
178 dólares por estudiante africano (los africa
nos representan la gran mayoría de la pobla
ción negra).

Además de las protestas de Soweto en 1976, el
racismo en la educación ha provocado otras re
beliones en Sudáfrica. En las más recientes,
que terminaron en enero, cientos de miles de
estudiantes boicotearon sus clases.

Su lucha ha hecho jugar un papel más activo
a los padres y profesores. Una indicación de
su mayor organización a nivel nacional es la
decisión tomada por la Asociación de Maestros
Africanos de Sudáfrica de romper relaciones
con el Departamento de Educación y Aprendi
zaje. Dicho organismo del gobierno supervisa
la educación en las escuelas negras.

"Nos dimos cuenta que no trabajábamos
para el pueblo", señaló el presidente de la aso
ciación. "Ahora queremos participar en un sis
tema que envuelva al pueblo desde las bases.
El pueblo debe controlar su educación, una
educación que está en manos de unos pocos
que deciden por nosotros".

La lucha por el control de las escuelas es
parte de la lucha contra el dominio del gobier
no minoritario blanco sobre los municipios ne
gros.

Los negros están autorizados a vivir en los
alrededores de las grandes urbes como Pretoria
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o Johannesburgo, a cambio de que las provean
con mano de obra barata.

Hacer los municipios negros ingobernables

Uno de los objetivos de la masiva ola de pro
testas dirigidas por el Frente Democrático Uni
do es convertir estos municipios negros en lu
gares "ingobernables" para el régimen del
apartheid, así como aislar, paralizar y destruir
los odiados concejos municipales y otras insti
tuciones al servicio de los gobernantes blan
cos.

En algunos casos, de la lucha han surgido
comités populares que empiezan a gobernar los
municipios. La edición del 16 de marzo del pe
riódico de Johannesburgo Sunday Star, señala
ba que "la gente en Kagiso y Munsieville . ..
asegura que un grupo de hombres que se auto-
denominan 'camaradas' gobierna su munici
pio'. Y añade que "los residentes expresan li
bremente su gratitud por su excelente trabajo".

De acuerdo con un resumen del artículo del

Star publicado por el Servicio de Información
sobre Emisiones Extranjeras del gobierno de
Estados Unidos, "Este fenómeno se está exten
diendo a otras regiones. .. . Los 'tribunales del
pueblo' hacen justicia con rapidez y los comi
tés callejeros, formados por miembros anóni
mos, gobiernan los asuntos de la localidad".

Pero las huelgas y protestas continúan en los
municipios negros. A finales de marzo, los tra
bajadores de Mamelodi —en las proximidades
de Pretoria— realizaron un paro laboral de tres
días. Su acción fue motivada por el ataque po
licial a la asamblea de fundación de la Asocia

ción Cívica de Mamelodi.

En Bela Bela, los negros mantuvieron una
huelga de 12 días en protesta por la brutalidad
de la policía, los castigos corporales en los co
legios y el aumento en los alquileres. La poli
cía ocupó el municipio, y los concejales del
régimen del apartheid se vieron obligados a
huir.

El 5 de abril, ante 3 mil participantes en el
funeral de una víctima del apartheid en la co
munidad de Brandfort, Winnie Mándela, líder
del Congreso Nacional Africano (ANC), afir
mó: "El tiempo parallorar ya se acabó.... No
podremos ganar la lucha a menos que tomemos
acción directa en contra del régimen de [el pre
sidente P.W.] Botha.

"Ha llegado la hora de mostrar que somos
guerreros entrenados y disiplinados", dijo.
"Ya vendrá el día en que ustedes marcharán a
esa parte blanca de Brandfort y tomarán la ri
queza a la que tienen todo el derecho y la tierra
que es patrimonio de ustedes."

Anadió: "Les dicen que sus líderes en pri
sión y en el exilio son terroristas. Pero yo les
digo que los terroristas están en Pretoria y en
Ciudad del Cabo. El gobierno es el terrorista".

Frente a todas estas protestas y manifesta

ciones se están formando grupos paramilitares
que funcionan como escuadrones de la muerte,
respaldados por el régimen y reprimiendo a los
que luchan contra el apartheid. Estos grupos
están a menudo ligados a la policía, a los con
cejos de los municipios negros y a los adminis
tradores de los bantustanes —las empobreci
das reservas rurales que ocupando el 13 por
ciento de la extensión nacional alojan a la ma
yoría de la población africana—.

Los escuadrones del movimiento Inkatha

son los más conocidos. Están dirigidos por
Gatsha Buthelezi, que administra el bantustán
KwaZulu para el régimen del apartheid.

Aunque Buthelezi dice oponerse al apart
heid, sus escuadrones han asesinado a decenas
de partidarios del Frente Democrático Unido.
Fueron precisamente estos terroristas los que
atacaron la asamblea del Comité Nacional so

bre la Crisis en la Educación, matando a dos
personas.

Pero a pesar de todo, la lucha contra el
apartheid continúa ganando terreno.

Según la edición del 23 de marzo del perió
dico de Johannesburgo City Press, las "con
frontaciones entre la policía y los jóvenes —
corrientes en casi todas las áreas urbanas du

rante los últimos dos años— se han extendido

en la actualidad a las zonas rurales".

El 5 y 6 de marzo, tuvo lugar una reunión en
Lusaka, Zambia, entre dirigentes del Congreso
de Sindicatos Sudafricanos (COSATU), del
Congreso Nacional Africano y del Congreso
Sudafricano de Sindicatos (SACTU), una fe
deración sindical obligada por la brutal repre
sión a funcionar en la clandestinidad.

Tras la reunión, las tres organizaciones emi
tieron un comunicado en el que expresan:
"Existía un común entendimiento de que el
régimen de Pretoria y la clase gobernante de
Sudáfrica no pueden proveer soluciones signi
ficativas a esta crisis general".

Y añadía que "cualquier solución duradera
sólo puede provenir del movimiento de libera
ción nacional, encabezado por el ANC, y de la
totalidad de las fuerzas democráticas de nues

tro país, de las cuales COSATU es parte inte
gral e importante".

El comunicado también expresaba confian
za en que "a pesar de todas las maniobras del
régimen de Botha y sus aliados, a pesar del au
mento de la represión, la victoria sobre el siste
ma del gobierno minoritario blanco no está le
jana". •

Nuestros reporteros en Managua,
Nicaragua, te traen cada quince días
informes veraces sobre la guerra de Estados
Unidos contra los pueblos de Centro
américa. Suscríbete a Perspectiva Mundial
y ayúdanos a forjar un movimiento contra
la guerra aquí en Estados Unidos.
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DOCUMENTO

'El pueblo de Sudáfrica gobernará'
El Congreso Nacional Africano explica la Carta de la Libertad
[A continuación publicamos la segunda sec
ción de un análisis de la Carta de la Libertad, el
programa del movimiento democrático revolu
cionario en Sudáfrica. La Carta fue adoptada
en el Congreso del Pueblo, en Kliptown, el 25
y 26 de junio de 1955. El encuentro fue convo
cado por el Congreso Nacional Africano
(ANC) y otras organizaciones, participando
tres mil delegados de todas las razas. Este
análisis de la Carta fue presentado ante la Con
ferencia de Morogoro, celebrada por el ANC
en Tanzania en mayo de 1969.

[Este documento apareció en el libro Apart
heid, a Collection ofWritings on South African
Racism by South Africans (El apartheid: una
colección de escritos de sudafricanos sobre el

racismo en Sudáfrica), recopilado por Alex La
Guma y publicado por International Publish-
ers. La traducción del inglés es de Perspectiva
Mundial. En números futuros continuaremos

publicando secciones de este documento.

[La Carta de la Libertad fue publicada ínte
gramente en la edición del 23 de diciembre de
1985 de Perspectiva Mundial, y puede ser so
licitada enviándonos US$.75 a: 408 West
Street, Nueva York, N.Y. 10014]

¡El pueblo gobernará!
La constitución republicana de Sudáfrica,

adoptada en 1961, es un monumento al racis
mo y al despotismo. Esta constitución otorga
la máxima autoridad legislativa al presidente
del estado blanco fascista, a la Asamblea y al
Senado. Sólo un blanco puede ser elegido a la

Recibe, todas las semanas por correo aéreo,
noticias directamente desde Nicaragua. • •

Suscríbete a Barricada Internacional, publicación semanal del
Frente Sandinista de Liberación Nacional. Publicada en es

pañol e inglés, contiene noticias sobre acontecimientos
políticos, diplomáticos y militares, así como reportajes de
economía y cultura.

D 12 dólares por seis meses
G 24 dólares por un año
• inglés D español

nombre:

dirección:

ciudad, código postal:

país:

Por favor envía cheque o giro postal a nombre de
BarricadaInternacional, Apartado 576, Managua, Nicaragua.
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presidencia del estado. La Asamblea y el Sena
do están formados exclusivamente por repre
sentantes blancos elegidos por un electorado
exclusivamente blanco. Por lo tanto, en nues
tro país el poder de formular leyes es monopo
lio de la minoría blanca.

Lo mismo ocurre en otros organismos del
gobierno, como en los cuatro concejos provin
ciales de Natal, El Cabo, el Estado Libre de
Orange y Transvaal, que están encabezados
por un administrador blanco y que cuentan con
una junta ejecutiva completamente blanca. Los
organismos locales de gobierno, tales como los
concejos distritales, los concejos municipales
y las municipalidades, están totalmente com
puestos por blancos. Los organismos de go
bierno local que existen para los no blancos
son: el Concejo Legislativo del Transkei y un
ejecutivo, el Concejo Indio, el Concejo Mesti
zo, las Autoridades Bantúes urbanas, las Auto
ridades Territoriales y otros organismos de este
tipo. Estas instituciones son antidemocráticas
con poco o ningún poder, que simplemente sir
ven como caja de resonancia para el gobierno
de la minoría blanca.

De igual modo» la administración en Sudá
frica en todos los niveles de importancia está
compuesta de gente blanca.

El triunfo de una revolución armada termi

nará con esta situación.

El parlamento de Sudáfrica será totalmente
transformado en una Asamblea del Pueblo.

Todo hombre y mujer en nuestro país tendrá el
derecho a votar y a postularse como candidato
ante todos los organismos legislativos. La ac
tual administración será aplastada y desmante
lada. En su lugar se crearáuna administración
en la que puedan participar todas las personas
sin distinción de raza, color o sexo. Se abolirán
los organismos de gobierno de la minoría y en
su lugar se establecerán organismos democrá
ticos de autogobierno en todas las provincias,
los djstritos y los pueblos del país.

¡Todos los grupos nacionales
tendrán los mismos derechos!

Hoy día en Sudáfrica, el sistema no sólo im
pone la discriminación contra los individuos
por razones de color o raza, sino que además
privilegia a algunos grupos nacionales por en
cima de otros. Actualmente, el grupo nacional
afrikaner domina al resto de la población,
mientras que el grupo inglés hace el papel de
segundón. Todos los grupos no blancos —afri
canos, indios y mestizos— viven una condi
ción de humillación y opresión. Sólo el afri
kaans y el inglés son idiomas oficiales en los
organismos del estado como el parlamento o
los concejos provinciales; en las cortes, escue
las y la administración.

Apenas se tolera la cultura de los pueblos
africano, indio y mestizo. En realidad, se hace
todo lo posible por aplastar y destruir el legí
timo patrimonio de nuestro pueblo. Si los
opresores hacen alguna referencia a la cultura,
es para usarla como instrumento para mantener
a nuestro pueblo sumido en la ignorancia y el
atraso.

Día tras día, los políticos y los propagandis
tas blancos le ofrecen al mundo sus teorías de

discriminación nacional, de color y racial, y el
desprecio hacia nuestro pueblo. Las leyes de
Sudáfrica codifican un sinnúmero de disposi
ciones que ultrajan la dignidad y la humanidad
del pueblo oprimido.

Un gobierno democrático del pueblo asegu
raráque todos los grupos nacionales gocen de
igualdad de derechos para alcanzar su destino
en una Sudáfrica unida.

En cuanto a los derechos nacionales, los
africanos, indios, mestizos y blancos tendrán
derechos iguales en los organismos del estado,
en las cortes y en las escuelas.

Todos tendrán el mismo derecho de emplear
sus propias lenguas y de desarrollar cultura y
costumbres propias; todos los grupos naciona
les gozarán de la protección de la ley contra los
insultos a su raza y a su orgullo nacional; la
prédica y la prácticade la discriminación y del
desprecio, por razones de nacionalidad, raza o
color, será un delito castigable; y todas las le
yes y prácticas basadas en el apartheid o la dis
criminación racial serán descartadas.

¡El pueblo compartirá
la riqueza del país!

Hoy día la mayor parte de la riqueza de Su
dáfrica se vierte en los cofres de unos pocos en
el país y de otros en el extranjero. Por otra par
te, desde hace años el grupo minoritario blanco
ha gozado de un monopolio total de derechos,
privilegios y oportunidades.

El gobierno del ANC restituirá al pueblo la
riqueza nacional de nuestro país, patrimonio
de todos los sudafricanos. La riqueza mineral
del subsuelo, los bancos y las industrias mono-
pólicas, serán propiedadde todo el pueblo.

Actualmente existen grandes monopolios
cuya presencia afecta el sustento ée un g?ran
número de personas y que están exclusivamen
te en manos de los europeos. Es necesario que
estos monopolios —las minas, las industrias
azucarera y vinícola— que afectan vitalmente
el bienestar social de nuestro pueblo, sean con
vertidos en propiedad pública paraque puedan
usarse para mejorar la vida de todo el pueblo.
Todo otro comercio o industria que no sea
monopolista será permitido, con medidas de
control para garantizar el bienestar del pueblo.

Se pondrá fin a todas las restricciones sobre
el derecho del pueblo al comercio, la manufac
tura y de participar en todos los oficios, artes y
profesiones. D
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LIBROS

Cosméticos y la explotación de la mujer
Capitalistas quieren que mujeres se culpen porproblemas sociales

Por Evelyn Reed

[A continuación publicamos la segunda mi
tad de un artículo sobre la relación entre el co

mercio de la moda y los cosméticos, y la opre
sión de la mujer. La primera parte, publicada
en la edición anterior de Perspectiva Mundial,
explica cómo las normas de belleza y el papel
de los cosméticos y modas —como la situa
ción de la mujer— han cambiado a lo largo de
la historia desde la sociedad primitiva sin cla
ses hasta el capitalismo moderno. Desmiente
la propaganda de los gobernantes capitalistas,
quienes buscan justificar su opresión de a mu
jer pretendiendo hacer que ella se culpe a sí
misma por los problemas sociales y económi
cos que afronta.

[Reproducimos este artículo del libro Sexo
contra sexo o clase contra clase de la editorial

Fontamara. Puede obtenerse enviando

US$4.95 más 75 centavos de franqueo a: Path-
finder Press, 410 West Street, Nueva York,
N.Y.0014.

[La editorial Pathfinder Press acaba de pu
blicar una colección de escritos sobre este tema

—incluyendo una versión de este artículo de
Evelyn Reed bajo el título Cosmetics, Fash-
ions, and the Exploitation of Women (Los
cosméticos, las modas y la explotación de la
mujer). Puede obtenerse en la Librería Pathfin
der más cercana (ver directorio en la página
23) o por correo enviando US$4.95 más 75
centavos de franqueo a la editorial Pathfinder
Press.]

Especuladores del cuerpo femenino
Existen tres clases fundamentales de especu

ladores que persuaden, explotan e inducen a la
gran mayoría de mujeres a tirar el dinero en la
búsqueda de la belleza:

1. Los que se aprovechan de la manipula
ción del cuerpo femenino para reducirlo a la ta
lla y a la medida de la moda.

2. Los que pintan y llenan de crema el cuer
po ya manipulado, por medio de cosméticos,
tintes, lociones, perfumes, etcétera.

3. Los que adornan el cuerpo manipulado y
pintado con vestidos de moda, joyas, etcétera.

Según la primera categoría, una mujer para
ser bella tiene que tener un cierto tipo, pesar un
tanto, y ni un gramo de más ni de menos, tener
unas determinadas medidas de cadera, cintura
y pecho. Las que se apartan de estos esquemas
establecidos no son bellas.

Esto es causa de enormes aflicciones para
las mujeres que no entran en los cánones esta
blecidos. Oprimidas y frustradas por las difi
cultades reales de la vida en el mundo capita
lista, cuyas raíces no comprenden, las mujeres
que trabajan, principalmente, tienden a identi
ficar su "deformidad" imaginaria con la fuente
de sus problemas. Se convierten en víctimas
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ÉrnestHarsch/Perspectiva Mundial
Marcha en Washington el 9 de marzo por el
derecho al aborto. 'La lucha de clases es un

movimiento de oposición y no de adapta
ción', dice Reed.

de los complejos de inferioridad. Y por ello
acuden a los miles, decenas de miles y millo
nes de manipuladores y decoradores del cuerpo
femenino, dejando en manos de estos aprove
chados el dinero que ganan con su sudor.

Estos patrones corporales son mantenidos y
presentados como modelo, por medio de las
divas cinematográficas y los consursos de be
lleza. "Bellezas" seleccionadas son exhibidas

ante los ojos hipnotizados de gran parte de las
mujeres, por todos los medios: en el cine, en la
televisión, o en las revistillas para hombres.
Pero la monótona uniformidad de estas "belle

zas" es empalagosa. Cualquier sombra de va
riedad, característa de la verdadera belleza, ha
sido eliminada. Como si se tratarade galletas,
hechas todas con la misma pasta y el mismo
molde.

La categoría siguiente comprende a los ven
dedores de cosméticos, tintes y cremas para es
tos cuerpos uniformes. Seguramente, sólo los
que trabajan en las fábricas de estos productos
saben que la misma materia prima, de costo
irrisorio, se encuentra también en frascos de 50
centavos. Sin embargo, a las mujeres ingenuas
y crédulas, les parece que el frasco de 10 dó
lares contiene algún potente filtro mágico que
no posee el más barato. Así lo dice la publici
dad, y así debe ser. Estas pobrecitas disminu
yen sus recursos financieros para obtener el

producto milagroso, esperando transformarse
así de trabajadoras en ricas herederas.

Finalmente, se impone a las mujeres, en el
campo de la moda, una dolorosa elección.
¿Deben comprar un vestido por su duración o
teniendo en cuenta los caprichos de la moda
momentánea? Las mujeres ricas pueden hacer
las dos cosas y tener vestidos para cada cir
cunstancia y ocasión: para la mañana, para el
mediodía, para el cocktail, para la tarde y tam
bién numerosos conjuntos para la noche. Ade
más, se necesita una gran cantidad de acceso
rios para "acompañar" cada tipo de vestuario.

Y toda esta montaña de modelos, impuestos
a las mujeres, pueden considerarse pasados de
moda con la imposición de nuevos modelos a
la semana, mes, o temporada siguiente. En un
artículo publicado en el Times viene —resuelto
claramente— el dilema de si las mujeres com
pran aquello de lo que tienen necesidad o están
forzadas a tener necesidad de aquello que com
pran. El artículo decía que Christian Dior, el
famoso sastre para mujeres ricas, cuyo estilo
copian en versiones más baratas para las po
bres, tenía el poder de alargar o acortar la falda
a cincuenta millones de norteamericanas ¡en el
transcurso de una noche!

Una diferencia de tres o cuatro centímetros

en el dobladillo puede ser un drama para las
mujeres que sienten la exigencia de estar cons
tantemente a la moda. Para la mujer rica puede
ser divertido tirar todo su vestuario y renovar
lo, pero es demasiado costoso para la mujer
pobre.

De esta manera, cuando se sostiene que las
mujeres tienen el derecho de usar cosméticos,
vestidos elegantes, etc., sin distinguir clara
mente este derecho de la presión social que
obliga a someterse a esta explotación, se cae
directamente en la trampa de la propaganda ca
pitalista. Las mujeres de vanguardia, que lu
chan por las transformaciones sociales, no de
berían nunca, ni siquiera contra su voluntad,
reforzar a los aprovechados de este campo. Su
misión, por el contrario, debería ser la de de
senmascarar a quienes se benefician de esta es
clavitud de las mujeres.

Oposición e inadaptación
Se sostiene que, mientras impere el capita

lismo, nosotras, como mujeres, debemos so
metemos a los decretos de la moda y de la cos
mética; pues de lo contrario se nos dejará en la
retaguardia económica y social. Es cierto que
para mantener el empleo y por otras razones
debemos tener en cuenta la dura realidad.

Pero esto no significa que debamos aceptar
estos condicionamientos, arbitrarios y costo
sos, con complacencia y sin protestar. Los
obreros que trabajan en las máquinas están mu
chas veces obligados a aceptar incrementos de
ritmo, disminución de salarios y ataques a sus
sindicatos, pero lo aceptan protestando y conti-
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miando la lucha contra ello —organizándose
en movimientos que contraponen sus necesi
dades a los deseos de sus explotadores.

La lucha de clases es un movimiento de opo
sición y no de adaptación, y esto deberá ser
cierto no sólo para los obreros de las fábricas,
sino también para las mujeres, trabajadores o
amas de casa. En el campo de las mujeres,
consideradas como sexo, las metas no son tan
claras, y por ello algunas han caído en la tram
pa de la adaptación. A este respecto debemos
cambiar nuestra línea. Expliquemos que los
modernos standares de belleza no han existido

siempre y que las mujeres trabajadoras pueden
y deben decir alguna cosa sobre esta cuestión.

Podemos decir, por ejemplo, que el uso de
los cosméticos es una innovación bastante re

ciente. En el siglo pasado, una mujer en busca
de marido veía disminuir su posibilidad si usa
ba cosméticos, que entonces eran una prerro
gativa de las prostitutas. Ningún hombre res
petable se habría casado con una "mujer pinta
da".

También en el campo del vestuario femeni
no se verificaron cambios radicales después de
la entrada de un gran número de mujeres en la
industria y las oficinas, durante y después de la
Primera Guerra Mundial. Aquellas eliminaron
los corsés con varillas, las innumerables ena
guas almidonadas, los peinados voluminosos y
los enormes sombreros, adoptando vestidos
más adecuados a sus exigencias laborales. Los
hermosos trajes "desaliñados" que usamos ac
tualmente, nacieron de estas exigencias de las
mujeres trabajadores y fueron, posteriormente,
adoptados por las mujeres ricas paralos depor
tes y las diversiones.

Actualmente, incluso los monos de los tra
bajadores se han convertido en prendas presti
giosas. Seguramente, las mujeres ricas, fasci
nadas por el aspecto sexualmente arráyente de
las que usaban monos y maillot, decidieron
adaptarlos para la vida en el campo y en sus
fantásticas fincas.

Con este ataque al chanchullo de la moda no
quiero expresar un rechazo por los vestidos bo
nitos, ni discutir los cambios necesarios y pre
visibles en el tipo de vestuario que queremos
llevar. Nuevos tiempos, nuevas condiciones
sociales y productivas, traerán cambios de
todo tipo. Estoy en contra de la carrera indis
criminadadetrás de la moda y el desperdicio de
tiempo, atención y dinero que requiere. El
tiempo es la más valiosa de las materias pri
mas, puesto que el tiempo es vida, y nosotras
tenemos cosas mejores que hacer que malgas
tarla en esta costosa, deprimente y vulgar ma
nía de andar tras la moda.

Con el socialismo, el hecho de si una mujer
quiere on no pintarse y adornarse no tendrá
mayores consecuencias sociales que las que
tienen las máscaras de los niños en la fiesta de

Carnaval u otras, el maquillaje de los actores
en el escenario o de los payasos en el circo. Al
gunas mujeres se sentiránmás bonitas pintadas
y otras no, pero será solamente una opinión
personal y nada más. Someterse a estas cos
tumbres ya no será una obligación económica
o social para todas las mujeres. Es por todo
ello que no defendemos a los buitres que ex
plotan a Jasmujeres en nombre de la "belleza".
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La propaganda masiva
En estos últimos años se ha prestado cada

vez más atención a las mujeres como impor
tantes compradorasde artículosde consumo de
todas clases: casas y objetos de decoración, au
tomóviles, frigoríficos, vestidos, objetos para
las madres y así sucesivamente. Muchos de es
tos productos son útiles y necesarios, y por lo
tanto no necesitan ser "vendidos" con una pu
blicidad intensa que aumenta luego los costos.
Pero en el anárquico sistema capitalista, con su
enorme y dispersa proliferaciónde productos,
las industrias compiten una con la otra para sa
car una tajada mayor en este lucrativo merca
do. Así, la industria de la publicidad, apéndice
parasitario del mundo de los negocios, se ha
convertido ella misma en una gran industria.

Todos los medios de comunicación sociales,
la radio, la televisión y la prensa, que plasman
la opinión pública, se basany estánsostenidos
por los publicitarios que, a su vez, están apo
yados porlos traficantes capitalistas. En todos
los sectores de la industria se presiona para la
venta de artículos de consumo, incluso para la
propaganda que difunde la ideología y la sico
logía necesarias para conservarel sistema ca
pitalista y su poder de explotación.

Las mujeres, debilitadas a causa de numero
sos conflictos y frustraciones, son muy suscep
tibles a estas manipulaciones sicológicas que
las empujan a comprar cosas como solución a
sus problemas. Por otra parte, en la prensa en
general un número cada vez mayor de revistas
se dedican exclusivamente a las mujeres, prin
cipalmente en el campo de la moda y la belle
za. Se trata, generalmente de productos bue
nos, imprimidas en papel de calidad, pero de
contenido muy ambiguo, puesto que no sólo
venden belleza a paladas y otras ventajosas
mercancías, sino también un incentivo a la
compra altamente eficaz —aquello de que las
mujeres que más compran son las más felices y
las que tienen más éxito.

La publicidad nos ofrece sugestivas fotos de
productos de lujo de todo tipo junto a mujeres
bellísimas. El Gran Sueño Norteamericano se

convierte realidad para las bellas mujeres que
pueden comprar automóviles aerodinámicos,
televisores o cualquier otra cosa e incluso, pa
rece, una vida sexual fantástica y una familia
ideal. Las que no llegan a poder comprar todas
estas cosas se preguntan en qué han fallado
como mujeres para ser excluidas de este Gran
Sueño Norteamericano. Y se reprochan a sí
mismas el no haber nacido ricas y bellas.

Esta sensación de inferioridad personal es
alimentada por las novelas y artículos que lle
nan los espacios que deja la publicidad. Los es
critores capaces de explicar el origen capitalis
ta de esta sensación que masas de mujeres no
tan, no son nunca invitados, por supuesto, a di
fundir sus opiniones en estas revistas. Las opi
niones "científicas" que en ellas se expresan
están destinadas a conservar la explotación ca
pitalista de las mujeres, y no a eliminarla.

Así, especialistas comprados para escribir
artículos paralas angustiadas amas de casa, les
aconsejan ocuparse lo máximo posible de los
niños, ser madres amorosas, ocuparse de la fa
milia, y todo esto, que quede bien claro, se

puede hacer adquiriendo múltiples y costosos
objetos. También discuten los problemas de
las mujeres que estudian una carrera y dan a
entender, insidiosamente, que sus felices ho
gares y su vida emotiva han sido dañados por
el trabajo exterior. Incluso en estos casos pare
ce que el peligro se puede evitar incrementan
do el número de adquisiciones.

Al contraponer la mujer que trabajaa la mu
jer ama de casa y viceversa, se deja a las dos
con sentimientos de culpa, conflictos y frustra
ciones. Cuando, además, una mujer trabaja y
hace las tareas domésticas, estas sensaciones
se hacen gigantescas. Estas mujeres están per
petuamente carcomidas por un conflicto de in
tereses que no llegan nunca a resolver.

Pero este malestar y esta sensación de derro
ta que sienten las mujeres son extremadamente
ventajosas para los especuladores, puesto que
empujan a las mujeres a nuevas compras, con
la pretensiónde superarsu ansiedade inseguri
dad. Muy a menudo, para recuperar rápida
mente la fe en sí mismas, corren a comprar un
vestido nuevo o cualquier milagroso producto
de belleza.

Resumiendo, primero el sistema capitalista
degrada y oprime a la masa de mujeres, luego
explota el descontento y el miedo para así fo
mentar ventas y beneficios. Tampoco este ine
xorable abuso ejercido sobre las mujeres se
puede superar con una guerraentre los sexos,
sino con la lucha de clases.

Nuestra misión es, por lo tanto, la de clarifi
car que la fuente de estos males es el sistema
capitalista, junto a la máquina propagandística
que hace creer a las mujeres que elcamino que
lleva al éxito y al amor pasa por la adquisición
de objetos. Pasar por alto y aceptar los mode
los capitalistas en todos los campos —desde la
política a la cosmética— significa perpetuar
este desordenado sistema, basado en la explo
tación, y por lo tanto, hacer de las mujeres
unas víctimas.

El artículo fue escrito hace quince años y es
interesante y gratificante ver cómo en este pe
ríodo de tiempo incluso el campo de la moda
ha sido sacudido por una nueva rebelión que ha
alterado los viejos esquemas estéticos y ha
creado otros nuevos. Muchas mujeres jóvenes
han abandonado el uso de los cosméticos y la
"permanente". Llevan los cabellos largos, la
cios e incluso desgreñados, o se los cortan muy
cortos, de la forma que prefieren o como creen
más conveniente. Las rodillas, que antes eran
consideradas como la parte"fea" de la mujer y
había que ocultar, han sido descubiertas impla
cablemente con la minifalda, y así sucesiva
mente.

En lugar de ser los reyes de la moda los que
manejaban a las mujeres, se ha dado el caso
contrario, por lo menos durante algún tiempo.
Los diseñadores de la moda seguían los gustos
de las jóvenes descuidadas y desaliñadas,
adaptándolos de tal forma que hicieran los pro
ductos igualmente caros. Como consecuencia,
el precio se ha convertido más claramente en
símbolo de "belleza", esto es, de distinción de
clase; por lo tanto, si una mujer quiere pertene
cer al "gran mundo", como llaman a los ricos,
lo poco o mucho que lleve de vestido debe ser
visible y claramente costoso. D
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CALENDARIO
Las actividades en este calendario son, a menos

que se especifique, auspiciadas por Perspectiva
Mundial, TheMilitant (nuestra publicación hermana
en inglés), el Partido Socialista de los Trabajadores o
la Alianza de la Juventud Socialista. Si no se especi
fica un lugar distinto, se realizarán en locales del
PST y la AJS, cuyas direcciones se encuentran en la
parte inferior de esta página. Las actividades son ge
neralmente en inglés; si son en español o si hay tra
ducción, esto será indicado.

KENTUCKY

Louisville: Baile en beneficio de la familia Lind-
sey Scott. Sábado 19 de abril a las 10 p.m. En el
YMCA, esquina de la 3ra y la Chestnut. Contribu
ción: $6 y por pareja $12. Auspiciado por el Fondo
Para la Defensa de Lindsey Scott. Para más informa
ción llamar al (502) 776-4226.

LOUISIANA

Nueva Orleans: ¡Alto a la agresión a Libia! El
por qué de los ataque norteamericanos. Oradores:
Dr. Ben Serety, represéntate de la Asociación por la
Amistad Árabe-nortemericana; representante de
Unión General de Estudiantes Palestinos; represen
tante del PST. Sábado 19 de abril a las 7:30 p.m.
Contribución: $2.

Celebración de la Librería Pathfinder. Oradores,
refrescos y música. Viernes 25 de abril a las 7:30
p.m. Contribución: $2.

MISSOURI

St. Louis: Gran estreno y celebración de la Libre
ría Pathfinder. Oradores: Reverendo Ted Braun,
acaba de regresar de Cuba; Pat Grogan, redactora del
Militant. Sábado 19 de abril, recepción a las 7 p.m.;
programa a las 8 p.m. Contribución: $3.

Conferencia educativa acerca de la liberación de la

mujer.

1. El origen de la opresión de la mujer. Sábado 19
de abril a las 2:30 p.m. Oradora: Pat Grogan.

2. La segunda ola del feminismo. Domingo 20 de
abril a las 10:30 a.m. Oradora: Pat Grogan.

3. El debate nicaragüense acerca del aborto. Do
mingo 20 de abril a la 1 p.m. Oradora: Vivian Sah-
ner, dirigente del PST en St. Louis. Contribución: $2
por clase, $5 por la serie.

NUEVA YORK

Manhattan: Crisis en República Dominicana:
herencia de la dominación de EU. Oradores: David

Ortiz, líder del Bloque Socialista de República Do
minicana; Francisco Picado, miembro de la AJS y
redactor de Perspectiva Mundial. Viernes 25 de abril
a las 7:30 p.m., cena a las 6:30 p.m. En español.
Contribución: $2, $3 por la cena.

OHIO

Cincinnati: Estudiantes de escuela secundaria:

¿esclavos o ciudadanos? Oradores: Bentley Davis,
Shelley Stephens, Lenore Parker, estudiantes de se
cundaria y miembros de la AJS; Morris Starsky, del
PST. Sábado 19 de abril a las 4 p.m.

En defensa de la indemnizaciónestatal por acci
dentes laborales. Cortometraje seguido de discu
sión. Oradores: Dan Radford, secretario ejecutivo
del consejo sindical de Doug Fields, Cincinnati,
AFL-CIO; representante del sindicato de empleados
públicos AFSCME, Local 402; Lorraine Starsky,
miembro del Local 645 del sindicato automotriz

UAW y del PST. Sábado 26 de abril a las 7:30 p.m.
Contribución: $2.50.

TEXAS

Houston: El movimiento sindical se defiende: El
Local P-9 del sindicato de la alimentación UFCW en

huelga contra la Hormel. Reportaje de participante
en el mitin nacional de solidaridad el 12 de abril, en
Austin Minnesota. Mesa redonda. Habrá traducción

al español. Sábabo 19 de abril a las 7:30 p.m. Con
tribución $2.

... Filipinas
Viene de la página 24
despedidos injustamente, y la abolición de los
límites salariales impuestos por el régimen de
Marcos.

Otro factor en la lucha es el intento de recu

perar los miles de millones de dólares que se
robó el tirano.

También es necesario terminar con el robo

de las riquezas de Filipinas por los bancos im
perialistas que han impuesto una tremenda
deuda sobre el país. El pueblo trabajador de
todo el mundo debe exigir la cancelación in
mediata de la deuda extema de Filipinas.

Detrás de todas estas luchas y demandas
yace la realidad de que, aunque Marcos se
haya ido, la tarea de eliminar el marcosismo
está lejos de completada. Los miembros de la
camarilla de Marcos que aún quedan en el país
plagan los gobiernos locales por todas las islas,
siguen rigiendo importantes sectores de los mi
litares y gozan de posiciones lucrativas en
compañías privadas y del gobierno. No se irán
por su propia voluntad.

En efecto, el 31 de marzo, un partidario de
Marcos entregó a la agencia de noticias Aso-
ciated Press un mensaje del dictador exiliado
que promete: "Pueden estar seguros que nos
volveremos a ver".

El sueño de Marcos de regresar al poder
puede parecer una broma de mal gusto. No
obstante, la perseverancia de sus secuaces de
mantenerse en el poder y de reagrupar sus fuer
zas indica que el pueblo filipino tiene una enor
me tarea social y política que completar. La
convocatoria de una asamblea constituyente
elegida democráticamente aceleraría el proce
so. D

Dónde puedes encontrarnos
Suscríbete y ponte en contacto con los socialistas en Estados Unidos

Dónde encontrar el Partido Socialista de ios Traba
jadores (PST—Socialist Workers Party), la Alianza
de la Juventud Socialista (AJS—Young Socialist
Alliance) y las librerías Pathfinder.

ALABAMA: Birmingham: 205 18th St. S. Zip: 35233.
Tel: (205) 323-3079.

ARIZONA: Phoenix: 3750 West McDowell Rd. #3.

Zip: 85009. Tel: (602) 272-4026.
CAUFORNIA: Los Angeles: 2546 W. Pico Blvd. Zip:

90006. Tel: (213) 380-9460. Oakland: 3808 E 14th
St. Zip: 94601. Tel: (415) 261-3014. San Diego:
2803 B St. Zip: 92101. Tel: (619) 234-4630. San
Francisco: 3284 23rd St. Zip: 94110. Tel: (415)
282-6255. San José: 46V2 Race St. Zip: 95126. Tel:
(408) 998-4007.

CAROLINA DEL NORTE: Greensboro: 2219 E. Mar-

ket, Greensboro. Zip: 27401. Tel: (919) 272-5996.
COLORADO: Denver: 25 West 3rd Ave. Zip: 80223.

Tel: (303) 698-2550.
FLORIDA: Miami: 137 NE 54th St. Correo: P.O. Box

370486. Zip: 33137. Tel: (305) 756-1020. Talláhas-
see: AJS, P.O. Box 20715. Zip: 32316. Tel: (904)
222-4434.

GEORGIA: Atlanta: 132 Cone St. NW, 2o piso.
Zip: 30301. Tel: (404) 577-4065.

ILLINOIS: Chicago: 3455 S. Michigan Ave. Zip:
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60616. Tel: (312) 326-5853 ó 326-5453.
KENTUCKY: Louisville: 809 E. Broadway. Zip:

40204. Tel: (502) 587-8418.
LUISIANA: Nueva Orleans: 3207 Dublin St. Zip:

70118. Tel: (504) 486-8048.
MARYLAND: Baltimore: 2913 Greenmount Ave. Zip:

21218. Tel: (301) 235-0013.
MASSACHUSETTS: Boston: 510 Commonwealth

Ave., 4o piso. Zip: 02215. Tel: (617) 262-4621.
MICHIGAN: Detroit: 2135 Woodward Ave. Zip: 48201.

Tel: (313) 961-0395.
MINNESOTA: Minneapolis/St. Paul: 508 N. Snellíng

Ave., St. Paul. Zip: 55104. Tel: (612) 644-6325.
MISSOURI: Kansas City: 4725 Troost. Zip: 64110.

Tel: (816) 753-0404. St. Louis: 4907 Martin Luther
King Drive. Zip: 63113. Tel: (314) 361-0250.

NUEVA JERSEY: Newark: 141 Halsey (esq. Ray-
mond). Zip: 07102. Tel: (201) 643-3341.

NUEVA YORK: Capital District (Albany): 352 Central
Ave., 2o piso. Zip: 12206. Tel: (518) 434-3247. Nueva
York: 79 Leonard. Zip: 10013. Tel: (212) 219-3679 ó
925-1668. Librería Socialista/Socialist Books: 226-8445.

OHIO: Cincinnati: 4945 Paddock Rd. Zip: 45237. Tel:
(513) 242-7161. Cleveland: 2521 Market Ave. Zip:
44113. Tel: (216) 861-6150. Columbus: AJS, P.O.
Box 02097. Zip: 43202. Toledo: 1701 W. Bancroft St.
Zip:43606. Tel: (419) 536-0383.

OREGON: Porüand: 2732 NE Union Ave. Zip: 97212.
Tel: (503) 287-7416.

PENNSYLVANIA: Filadelfia: 2744 Germantown Ave.

Zip: 19133. Tel: (215) 225-0213. Pittsburgh: 402 N.
Highland Ave. Correo: P.O. Box 4789. Zip: 15206.
Tel: (412) 362-6767.

TEXAS: Austin: AJS, c/o Mike Rose, 7409 Berk-
man Dr. Zip: 78752. Tel: (512) 452-3923. Dallas:
336 W. Jefferson. Zip: 75208. Tel: (214) 943-
5195. Houston: 4806 Almeda. Zip: 77004. Tel:
(713) 522-8054.

UTAH: Pnce: 23 S. Carbón Ave., Surte 19. P.O. Box
758. Zip: 84501. Tel: (801) 637-6294. Salt Lake
City: 767 S. State, 3o piso. Zip: 84111. Tel: (801)
355-1124.

VIRGINIA: Región Tidewater (Newport News):
5412 Jefferson Ave., Zip: 23605. Tel: (804) 380-
0133.

VIRGINIA DEL OESTE: Charieston: 611A Tennes-

see. Zip: 25302. Tel: (304) 345-3040. Morgantown:
221 Pleasant St. Zip: 26505. Tel: (304) 296-0055.

WASHINGTON, D.C.: 3106 Mt. Pleasant St. NW. Zip:
20010. Tel: (202) 797-7699.

WASHINGTON: Seattle: 5517 Rainier Ave. S. Zip:
98118. Tel: (206) 723-5330.

WISCONSIN: Milwaukee: 4707 W. Lisbon Ave. Zip:
53208. Tel: (414) 445-2076.
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FILIPINAS

Aquino declara régimen provisional
Se plantea: ¿quién redactará la nueva constitución del país?

Por Harry Ring

Al concluir su primer mes como presidenta
de Filipinas, Corazón Aquino abolió la asam
blea nacional de Marcos y se adjudicó a sí mis
ma los poderes legislativos. Declaró que tales
poderes se ejecutarían bajo una constitución
temporal, incluyendo una serie de derechos de
mocráticos.

Dijo que mientras tanto nombraría una co
misión de 30 a 50 miembros para redactar una
nueva constitución. Sesenta días después de
completarse, la constitución se sometería a un
referéndum popular.

El 25 de marzo, en la conferencia de prensa
en la cual Aquino anunció su decisión, se le
preguntó: ¿por qué, en vez de nombrar a los

Las mujeres presentan sus reivindicaciones.

miembros de la comisión, no se los elegía por
voto directo?

Neptalí González, ministro de justicia de
Aquino, contestó que la votación directa tal
vez no permitiría que "salga electa la persona
más cualificada" para preparar la mejor consti
tución posible.

Esta respuesta contradice el curso de los
acontecimientos que llevaron al derrocamiento
de la dictadura de Marcos.

La gran importancia histórica de ese triunfo
se debe a que lo realizó el pueblo filipino que
se movilizó masivamente para terminar con la
situación en la que no tenía derecho a decidir
su propio futuro.

El crecimiento constante del movimiento

guerrillero es evidencia de la dura oposición
que enfrentó Marcos durante su régimen repre
sivo. Sin embargo, en 1983, con el asesinato a
manos del gobierno del dirigente opositor Be
nigno Aquino, la oposición adoptó un carácter

explosivo de masas.
Durante las elecciones, las enormes movili

zaciones populares contra Marcos en los míti
nes para Corazón Aquino reflejaron la fuerza
de esta oposición. Se vio cuando dos millones
de personas llenaron las calles de Manila para
defender a los generales disidentes. Este acon
tecimiento le dio el golpe fatal a la dictadura.

Las masas intervienen en el proceso político
Bajo la bandera del "poder popular", des

pués de la fuga del tirano las masas filipinas
han seguido interviniendo en el proceso políti
co.

Todos los sectores de la sociedad están pre
sentando sus propias reivindicaciones: obre
ros, campesinos, estudiantes, desempleados,
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mujeres. Se está ejerciendo una creciente pre
sión sobre el gobierno de Aquino paraquitar de
todos los niveles del gobierno a la camarilla de
Marcos, de una vez y por todas.

Se está exigiendo que se legalicen todos los
partidos y organizaciones políticas. Esto es
parte de un intento de las masas de participar
más activamente en el proceso de la toma de
decisiones, del cual por tantos años han sido
excluidas.

En este contexto, algunos filipinos cuestio
nan la decisión del gobierno de Aquino de
nombrar una comisión para preparar una nueva
constitución. Están a favor de una comisión

constitucional electa, considerando que es im
portante para las batallas que llevan a cabo en
muchos otros frentes para ejercer y extender
los derechos democráticos que ya han conquis
tado.

La convocatoria de una asamblea constitu

yente representativa, electa por voto universal

y con la participación de todos los partidos y
organizaciones políticas, les daría a las organi
zaciones obreras y campesinas la oportunidad
de debatir los distintos programas y de partici
paren la decisión de qué constitución y gobier
no necesitan.

Hay mucho que hacer

Evidentemente, hay mucho que hacer.
Aquino recientemente designó una comisión

para estudiar los abusos a los derechos huma
nos que se siguen cometiendo. José Diokno,
que encabeza esa comisión, dijo a los periodis
tas que algunos comandantes militares y terra
tenientes estaban continuando el mismo tipo de
abusos a los derechos humanos que practica
ban en la época de Marcos.

Cientos de prisioneros políticos, principal
mente en Manila, han sido excarcelados bajo
el decreto de amnistía de Aquino. Sin embar
go, en el interior los militares aún tienen dete
nidos a cientos más. Se calcula que 500 ó 600
personas han sido desaparecidas por los solda
dos de Marcos y por los ejércitos privados de
los caciques rurales.

Además, activistas campesinos que ante
riormente estarían en la cárcel acusados de ser

guerrilleros, hoy día están siendo detenidos
bajo cargos de criminales comunes para así
evadir los términos de la amnistía.

Otra cuestión central que requiere solución
es la de los derechos de los musulmanes y de
las distintas minorías tribales.

En la Isla de Mindanao, importantes movi
mientos musulmanes están exigiendo su auto
nomía. Varias minorías tribales también exi

gen la autonomía local y que se les devuelva
sus tierras ancestrales.

En Mindanao, como en otros lugares, los
campesinos han expresado su decisión de to
mar las tierras de las cuales fueron despojados
por la camarilla de Marcos.

En las áreas urbanas, las condiciones horri
bles en los tugurios hacen vital la cuestión de la
vivienda.

El mes pasado en Manila, las autoridades
forzaron a un grupo de gente sin hogares a que
dejaran de ocupar viviendas reservadas para
miembros de la asamblea nacional.

Entre tanto, los piquetes frente al Departa
mento Nacional de Vivienda exigían la retira
da de los funcionarios corruptos.

Exigen expulsión de camarilla de Marcos
Se están realizando un gran número de pi

quetes y huelgas contra varias compañías y
agencias del gobierno exigiendo la expulsión
de los compinches y seguidores de Marcos, la
restitución de activistas sindicales que han sido
^ Sigue enlapágina23




